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A V I S 

Fem saber an els nostres lle
gidors, ab veritable satisfacció, 
car vol dir que hem pogut por
tar a terme la gran obra som
niada, que l'ORFEÓ CATALÀ, 
desde'l primer d'Octubre, que
darà definitivament instalat y 
domiciliat en el casal construït 
expressament pera la nostra 
Institució en el carrer ALT DE 
SANT PERE, 13. 

Per lo tant, desde aquel la 
data la Redacció de la REVISTA 
estarà domiciliada en el propi 
casal de l 'ORFEÓ, en el qual 
hauran d'envlarse totes les 
comunicac ions dir igides an 
aquesta publicació. 

Étant l'ORFEÓ CATALÀ 
installè déflnitivement dans son 
propre liòtel, situé au numéro 1 3 
du C A R R E R A L T DE SANT 
P E R E , nous prévenons nos lec-
teurs que toute la correspon-
dance adressée à la Rédaction 
ou à l'Administration de la 
R E V I S T A MUSICAL CATA
L A N A doit ètre maintenant di-
rigée à cette adresse-là. 

MÚSICS VELLS DE LA TERRA 
SEGONA SÈRIE 

( S E G L E S X V I I Y X V I I l ) 

(CONT1KUACIÓ) 

FRANCESC V A L L S 

CONTINDA'1 mestre Valls dihent « q u e esta 
practica no fué conocida por los antiguos 

maestros: pero ho por eso han dexado de prac-
ticarlo los modernos.. . Aquél los en los princi-
piosobraban m i s atados al r igor del arte: és tos 
con el uso han ensanchado al arte mesma... 
Tambien ha tenido el tiempo alguna jurisdic-
cion sobre la observancia de las artes. jCuàn ta s 
cosas reprobavan los antiguos que han abrazado 
los modernos! El semitono menor, el t r i tono , 
la quinta imperfecta fueron tenidos por imer-
valos incantables... Pues si lo que los antiguos 
vieron, i reprobaron, lo practican con alabanza 
los modernos, ^ c ó m o se deve o m i t i r por falta 
de apoyo en ellos, lo que no vieron , ni cono-
cieron? Y si fuera r id ículo aquel que por el 
respeto i la antiguedad no quisiera vestirse à 
la moda, tambien lo serd todo el que despre-
ciara lo m o d e r n o » . 

« E s t e mo t ivo fué el que me incl ino a usar 
la dicha entrada, tio llevada de la pruisim del 
Ihema, dexando lo mas por lo menos, i no alen-
dieudo à la letra en darle aquella música que 
corresponde à su significada, como juzga temera-
riamente. j N o es mal medio para pedir mise
r icòrdia d Dios el uso de les espècies dissonan-
tes l . . . Lo que mds agrada d los ojos de Dios , 
es el saber trocar las passadas dissonancias en 
consonancias, para que vaya la luz de la gràcia 
donde senoreava antes el Pr ínc ipe de las t inie-
blas: armonias d música con que supo, peni-
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tente, la Madalena, captar los o ídos , d la vo-
luntad de todo u n Dios . < Q u é mas pròp ia 
entrada para el Miserere, nobis, que las mismas 
dissonancias, con tan armoniosa salida? Empie-
ça d justificarse el pecador dissonante aun d los 
divinos prcceptos por la falsedad de sus culpas: 
no Uga la falsa con la consonante, antes bien 
r o m p é todos los laços, i cadenas de los passades 
ierros: no supone mala por biiena, porque no la 
escusa, confiésala como d t a l : i con todo es tal 
la artnonia de la gràcia en la salida, que aun se 
gozan los Angeles de anadir tales mús iças d su 
coro. Si la Ictra fuera elogio de alguna inno
cènc ia , se pudieran justamente reprobar las 
dissonancias: pero donde hay tanta culpa, que-
rerlo consonancias todo, es la maior disso
nànc ia . » 

Pàg ina d'enlairat sentiment es tè t ic , que no 
escriuria m i l l o r avuy el mús ic modern m é s 
revolucionari . Y noteu ara com les h i torna en 
Valls al seu temerari contr incant : «Mas si D o n 
Joachin Mar t ínez es lan consonaníe, no me dird 
q u é censura hizo de lo que practico aquel com

positor tan conocido cuyo (^serà per cas aquest 
lan conocido el mateix M a r t í n e z ? T ind r i a gràc ia ! ) 
en la entrada de el Psalmo Miserere mei, Deusl, 
d 10 con violines, i Bajonci l los» . ( A q u í l 'ú l
t i m exemple del n ú m e r o anterior, que per 
equ ivocac ió ' s va incloure a l l í . ) 

« V i e n d o este monton de dissonancias con 
tan ma l utadas ligaduras, que por no tener 
orden ni concieno forman una dissonància 
infernal (ya que él assí habla) no de culpas 
que se perdonan, sino de irremisibles ofensas 
(de A r t e ) que se condenan.. . Peor aun fuera 
és to , si se ballava D o n Joachin tan dissonante 
de si mismo, que bubiera algunas vezes practi-
cado lo mismo que reprueba. No tiene duda 
que lo fuera. j M a s , quú digo fuera? Es, en la 
realidad. Véase u n Vil lancico suyo d siete 
voces, d dos violines, que empieza: Sagradas 
armonias, donde entra en espècies dissonantes 
en las dos partes pr inc ipa l í ss imas del compds, 
que son el dar i el alzar, como se ve en la 
siguiente postura: 

i 
Os dis 

à n i n n 
po ne el res pe - to 

Extractant d'aqui y d'allà l'escrit del mestre 
Val ls , caur íem en la t e m p t a c i ó de reproduir lo 
to t , y valdria la pena de ferho pera ensenynnsa 
de la generac ió moderna; m é s , pensant que la 
m a t è r i a es llarga y podria fadigar als lectors, 
posem punt reproduint la nota dels mestres 
que « d a n parecer d la respuesta de Valls, 
d e f e n d i é n d o l e » . 

Són aquests: 

El Maestro CAPITAN. 

D . Gregori Santisso B e r m ú d e z , mestre de 
la Catedral de Sevilla (data Mars de 1715). 

D . Francesc Zacarias Juan, de la de Carta
gena ( M ú r c i a , 1715). 

Cada mestre presenta exemples pera enro
bustir el cas discut i t : aquest ne presenta tres, 
u n del mestre Capitan, u n altre d 'Ortel ls , y 
l ' ú l t im d'ell mateix: 



BUTLLETÍ DEL «ORFEÓ CATALÀ. 

El Maesiro ORTELLS, ea un Miserere. 

I8J 

III 

Et lum. 

IV 

ZACARIAS. 

— . . i r i J i - . ^ , ü J 

Et bo 
t / f f r f r f f 

D . Isidre Escorihuela, de la d'Alacant 

D . Francesc Herndndez, « m a e s t r o de la 
Real Capilla de la Encarnacion ( M a d r i d i 
O a u b r e 17 de 1 7 1 5 ) » . 

Presenta aquest mestre u n exemple d'ell 
mateix y u n altre de «E l Maestro C a p i t a n » . 

D . Felip Herndndez, « m a e s t r o de capilla 
(que fué) de la Colegial de Calatayud ( M a d r i d , 
Octubre 17 de 1 7 1 5 ) » . 

D . Gaspar Ú b e d a y Cas te l ló , « r a c i o n e r o i 

El Maestro ANICETO BAILÚK. 

f i - - chit ut . 

maestro de capilla de la Santa Iglesia de Sevilla 
(Sevil la i Octubre 29 de 1715)» . 

Segumlo Pareccr de el Seïior Don Gregorià 
Sautillo Bermiideí (Sevi l la , 13 de Desembre 
d e i 7 í j > 

Presenta tres exemples: u n de «E l Maestro 
Aniceto Ba i l ón» , u n altre de «E l M.0 D . Fran-
cisco Herndndez, en una Lamenlacion», y l 'ú l
t i m de «E l Maestro Gabriel Argany, en una 
Lamenlacion ». Són aquests: 

?J=Sr-
Pis-tus et se- pul - - - tus est... 

El Maestro D. FRAVCISCO HERKAK'DEZ, en una Lamenlacion. 

V I 1 tiiUl i i 
- 0 - 0 — » 
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Ei Maestro GABRIEL ARGANY, en una Lamtnlacion. 

VII 
^ i - ^ ' T - r , - f 1 

«Parecer de el Senor D . Roque Montserrat , 
Maestro de Capilla jubilado en la Santa Iglesia 
Cathedral de Cartagena ( M ú r c i a , 25 de A b r i l 
de 1 7 1 6 ) » . 

Presenta dos exemples de D . Joaquim Mar
t ínez , l ' impugnador d'en Valls . 

« Parecer del Licenciado Isidro Serrada Pres-
bytero, Maestro jubilado y organista de la 
Santa Iglesia de Urgel (Seo de Urgel i A b r i l a 
30, del ano 1717 .» La «recopi lac ion demostra
t iva de los Exemplos, i Autores a l egados» que 
presenta aquest ( total 22 exemples) estan escrits 
en l 'or iginal que t en im a la vista de puny y 
lletra del mestre Valls . 

L'incansable defensor del mestre Val ls , 
D . Gregori Santisso, torna a presentarse en 
una « R e s p u e s t a i el Papel que hizo el Senor 
D o n Joachin Mar t ínez impugnando la op in ion 
de el Senor Maestro Valls (fecho en Sevilla 
en 26 de M a y o de 1 7 1 6 ) » . 

«Parecer de D o n Gabriel Zarzoso, C a n ó -
n igo , i Maestro de Capilla de Berlanga, en 
favor de la postura, etc. (Berlanga, 8 de Julio 
de 1 7 1 6 ) . » 

lem. 

Aquest mestre enrobusteix el text de son 
escrit y l'entrada de la Missa d'en Valls ab 
exemples del « M a e s t r o D o n André s Lorente 
en su L i b r o E l por qui, e t c , de Capitan, de 
Bai lón, e t c » . 

«Censura de los Senores D o n Francisco 
H e r n à n d e z , Maestro de la Encarnacion: de 
D o n Joseph de Casseda, de la catedral de Si
g ü e n z a : i de D o n P e d r ó G e r ó n i m o de Borobia, 
organista principal de la misma Iglesia.» Tots 
aquests mestres firmen colectivament la « C e n 
s u r a » favorable a Val ls , « e n S igüenza , 20 
Jul io 1 7 1 6 » . 

En Zacarias Juan, altre apologista d'en 
Valls com Santisso, rematxa ' l clau ab una 
«Respues ta d un Papel impreso, su autor D o n 
Joachin M a r t í n e z » . 

Y aquí termina l'escrit d'en Valls, que hem 
analisat ab la concisió possible. 

Veyam ara'ls escrits d'altres autors que 
prengueren part en l'enconada po lèmica . 

F . P E D R E L L 
(Seguirà) 

JOSEPH JOACHIM 

DESCOBRIUVOS, senyors: un gran artista ha 
mort! Ha mort el model d'aquelles inter

pretacions fondes, conciencioses, pures, austeres 
de l'art clàssic germany; el que havia conegut y 
parlat a homes com en Wagner, en Liszt, en 
Schumann, en Mendelssohn, en Brahms!... Sembla 
com si una anella de la cadena formada per aquella 
rassa d'artistes, d'artistes ab aurèola d 'héroes, s'hagi 
ensorrat dins la terra; s'hagi ensorrat xuclada per 
les altres anelles que jauen en lo pregon... y repo
sen en pau el bé que han fet a l'humanitat iniciada 
en les emocions estèt iques! 

Eu pau eternal reposi en Joseph Joachim, l'ar

tista ab aurèola d 'héroe, que ha abandonat fa poc 
el regne dels vius. Nasqué a Hungria l'any 1831. 
Fou noy prodigi. La primera critica sobre ses 
facultats apareix en el número 2; del periòdic 
budapesthl Spiegel, l'any 1859, y d iu : «Cridem 
l'atenció del públic sobre aquest eminent talent 
musical de set anys deixeble d'en Szervaczinski: 
promet fer un jorn època en l'art musical». Bon 
profeta fou el crít ic, — certament un fenómen dels 
més sorprenents;—a mida que'l noy se feyahome, 
creixia la seva reputació de violinista eminent. 
S'amistausà estretament ab els Mendelssohn, — 
família de cervells privilegiats; — en Feliu se 
declarà un de sos admiradors y el protegí. Liszt 
no va parar fins ferlo nomenar conccrlmeisler de 
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l'orqucsta ducal de Weimar, malgrat les objeccions 
quc'l gran Duc féu quan vingué en coneixement 
de que en Joacliim era jueu. A Weimar conegué 
en Joachim lo més triat de l'intelcctualisme ale
many, perquè com Liszt era'l pare, la mare, 
el germà, es a dir, el sopluig de llàgrimes de tots 
els artistes xics y grans, pobres y no pobres, joves 
y vells, que bohemiejaven; a més, l'home predi
lecte, l'artisia adorat de tota l'aristocràcia, allà hont 
Liszt s'alurava, se compren que, com mosques a 
la mél, s'apleguessin a son entorn un eixam de 
gent interessant de tota mida. En Joachim va sentir 
tota la seva vida per en Liszt una vera admiració; 
però en joachim era partidari acèrrim, exagerat, 
dels clàssics, y l 'admiració sincera que per en Liszt 
sentia se dirigia sols a l'home y al virtuós, mav al 
compositor, y menys al coadjuvador d'una obra 
revolucionaria. E l l , en Joachim, no era amic de 
cap tendència que s'allunyés de la concepció clàs
sica. En Bcethoven era Ja darrera paraula de la seva 
doctrina, y el llibre del pervindre musical cloïa 
pera ell ses fulles després de les pòstumes ense-
nyanses del mestre de Bonn. Això fa que l'obra d'en 
Wagner no l i fos gens compresa, y sovint se l i 
havia ohit dir que «si en Wagner hagués estudiat 
més, hauria sabut expressar la seva fatlera de poli-
fonisme de manera més concloenta y clara». Que 
«l'ideal que portava sens dubte amagat interiorment, 
ideal d'aclariment, se veya esbossat d'Els Mestres 
Cantaires endavant» . No vol dir això que en Joa
chim fos enemic d'abdós amics, no: ell admirava 
molt y molt aquells temperaments genials d'artistes, 
sols que no estava d'acort ab les llurs obres y ten
dències que comprenien aquelles obres, y s'abstenia 
de feries articles dins les seves creencics. En una 
paraula: alabava'ls artistes y s'abstenia d'alabarne 
l'obra. La necessitat, doncs, de sustreures a l'acció 
envoltant d'aquell círcol d'atracció que llavors 
potentment comensava a escampar arreu la llevor 
d'una evolució y revolució que més tan, impla
cable, havia d'operarse en l'art de la música; 
potser la por d'esser, malgrat ell , arrocegat per 
aquell remoli que s'enduia'ls cervells més rics y 
bullents de l 'època, féu que en Joachim s'allunyés 
de Weimar, acceptant el càrrec de músic de cam
bra y director d'orquesta del rey d'Hannover. 
Allà, ab més calma, en altre ambient niés reposat a 
posta pera la seva natura seriosa y tranquila, va 
entregarse als ideals de tota sa llarga vida: el classi
cisme y la música de cambra. Aleshores se con
veni secretament al cristianisme, amagantho ab 
tot compte pera que'is seus pares no n'haguessin 
esment: era estalviarlos un disgust que hauria pot
ser arribat a ésser, pera'Is jayos, mortal. Cal per 
això remarcar que no s'avergonyi may de la seva 

progenie jueva, y no amagava la grossa simpatia 
que per tots els seus antics concreyenis sentia: 
bona prova en fou els que protegi. Mentres roman-
gué a Hannover, ses continuades touruies de virtuós 
per tota l'Alemanya, l'Holanda, la Rússia, l 'Hun-
gria y l'Anglaterra l i valgueren tant grossos èxits 
que fou considerat com un dels primers violinistes 
del món. Se maridà ab la cantanta Amàlia Weiss, 
y d'ací endavant coraensaren en la vida privada del 
gran violinista húngar una seguida de malestars 
que... no poques mercès degué a la seva passiva 
filosofia com no n'esdevingué foll . 

Més tard, en 1866, es cridat a l'antiga Hochs-
chule, y d'allà no's mou. El seu quartet avansa en 
la tasca d'arrodonir l'execució d'obres clàssiques: 
es llavors lo que més l 'h i interessa. Organisa ab ell 
sessions a Berlín y Londres, que fan un espetec 
d'èxit inesborrable, tant, que's repeteixen anyal
ment; dóna també concerts com a vir tuós; té més 
deixebles que cap dels mestres contemporanis seus 
y composa, ab totes les fadigues d'un malaltís ixart, 
obres pera violí, de les que sobreneden com'd'en-
tremitg d'una mar de penes y treballs unes rialleres 
y fresquivoles variacions pera violi ab orqaesta, ben 
ensopegades (que cap influencia tenen de les tant 
aimades austeres tendències dels puristes proto-
clàssics). Aixís s'escorren entre vida de concerts, 
de compositor y de professor uns vinticinc anys... 
Estrena, ja director, el nou y esplendent edifici de 
la Hochscbule für Musik de Berlín; segueix tocant de 
tard de tard sol; comensa ab companyia del seu 
•ímat amic, deixeble, company, aller ego, en Moser, 
un tractat de violí que la mort gaire bé no l i dóna 
temps de f inir . . . Finalment, una estranya malaltia 
trenca'l fil de la seva existència als 76 anys, dels 
quals se pot dir que 70 foren viscuts pera l'art y 
pera'l violí. 

Ara bé : l'obra d'en Joachim violinista es molt 
diferenta de l'obra d'en Joachim professor. En 
Joachim violinista ha sigut estrella de primera 
magnitut que relluirà mentres se parli de viol í : 
les seves concepcions en les obres de Bach, Bee-
thoven y Spohr marquen una època. Tots els que 
l'han ohit quan la plenitut de ses facultats, en el 
fort de l'empenta, declaren no recordar quelcom 
de més seriós, just, profon y intensament clar que 
les seves interpretacions. En els seus darrers anys 
caigué, al meu entendre y a l'entendre de molts, 
en cl renunci dels grans artistes que com ell arriba
ven a vells: no's retirà a temps. Tots, menys rares 
excepcions, de les que cal consignar en Paganini 
(que la mort el sorprengué als 56 anys), en Liszt 
(per pròpia voluntat) y en Rubinstein (perquè va en-
furismarse contra l'humanitat sencera, que no volia 
capir les seves composicions y va volerla castigar 
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privantla.del seu geni de vir tuós) , han patit de la 
mateixa malaltia: de no retirarse quan les facultats 
se rovellen y els dits ja no's belluguen sols, sinó 
ab acompanyament de lot el cuidado, y a voltes ni 
aixís ; quan els nerviSj malmesos pe! sotraqueig de 
les emocions continuades, del viatjar seguit, de 
posarlos cada nit en tensió, s'han afeblit, y la força 
voütiva pera dominarlos, sobreposàntsels una calma 
nascuda en l'esfors extrem d'aquella voluntat,— 
calma fingida, que es el pitjor desgast en la fortalesa 
de l'artista,—minva y decau ab el carregament dels 
anys. Y pera'l pobre Joachim, que volgué tocar fins 
a! darrer jorn, que no va un sol moment pensar 
en abandonar el pòdium, venia a semblar exagera
dament penivo! per la mina d'apósto! ab tremolor 
senil, el posat de màrtir resignat ab que venia a 
colocarse davant del públic. . . Jo'l vaig oir quan 
en tenia 73 d'anys, a la sala gran de la Filarmonia, 
en un festival dedicat a Beethoven, interpretant el 
concert, les romanses y el triple concert; y tot y 
ésser aquestes les obres que durant la seva vida 
més y millor havia tocat, els constants tremolins 
d'arc, el to asprós, les esllavissades massa continua
des de la mà esquerra, no deixaven fruir l'interpre
tació sempre sana, sempre justa, sempre correcta y 
sentida de les concepcions beethovenianes. Tota la 
critica predicà debades anys y més anys pera que's 
retirés, devegades de manera forsa grollera; més 
l'home, sort y insensible a tot lo que lluhis a cla
rors de posta, seguia tocant, seguia tocant, y cada 
dia podia menys. Ha mort peró , y la seva fama 
redevindrà altre cop com quan era jove, pujarà 
més amunt que no havia estat may, y despossehida 
aquesta vegada, definitivament, de les boires mun-
danals. Tothom canta llohauses al gran violinista, 
tothom, peró sols al violinista: 110 tothom canta 
llohauses al professor, ni a la seva pedagogia. 
Molts estan ben convensuts de que l'escola d'en 
Joachim tenia grans defectes, que era llurda, rígida, 
que oprimia'l viol i com una mà que s'aferrés a la 
gorja d'un cantant, que l i treya al més delicat dels 
instruments el feminisme flexible, suaument su-
gestiu que es son encant, sa característica eterna, 
invariable... Escola que perseguia com finalitat 
l'intensitat en l'aument, per acreixement de força, 
del só, o sia l'intensitat per la cantitat, y no's 
preocupava de la calitat . . Potser que aquesta 
escola fos ei resultat de la llur idiosincràsia, que 
ell s'hi trobés bé y que fos únic medi de revelarse 
ell y no un altre; peró es indubtable que era una 
tant especialíssíma, tant personal, tant seva, que 
cap dels que l'han apresa n'han pogut treure profit. 
Y la prova n'es que en Joachim ha tingut un nú
mero immens, incomprensible, de deixebles. De 
tot el món n'han acorregut pera pendre'ls seus 

concells, pera escoltar la predicació de les seves 
ensenyanses. Infinitat de talents y bons s'han de-
posítat cegament entre les seves mans. May cap 
violinista nascut, ni en Wieniawski, que jo—part i 
cularment— considero'l mes gran mestre del v io l i , 
t ingué ' l do d'inspirar una lant desmesurada con-
fiansa, sapiència, pera que ses càtedres s'entatxones
sin materialment d'alumnes assedegats d'apendre. 
Y ni un, ni un de sol de tots aquests ha esdevingut 
violinista notable... Ní un! Els més s'arroceguen 
peniblement volent fer quelcom y no arribant, no 
podent assolir un èxi t ; d'altres s'escuden ab el nom 
del mestre pera poder redonar les llíssons que han 
après y . . . que no s'han pogut fer seves. An els 
joves atalentats del mitg-dia els ha petrificat, els ha 
buidat en un motllo que no'ls encaixa, que no 
comprenen, y , un cop eixits de les seves mans, s'han 
trobat aixuts de les qualitats anteriors, tempera-
mentats y sinceres que havien aportat de la terra, 
y, en cambi, sense cap de nova, frets, sense vigor 
ni personalitat ni empenta, espatllats y esma-per-
duts pera rependre llibertat. Molts, y alguns forsa 
coneguis, s'han posat a dirigir orquestes, ja irrevoca-
blement desenganyats. 

En W i l l y Burmester, que aprengué poc temps 
ab ell , y potser l 'únic que ha romput la xarxa de les 
ensenyanses joachímianes, que fa carrera de debò, 
depressa y ab sort, va publicar una lletra, farà més 
de tres anys, en un periòdic de Berlín, díheut que 
«tota la vida l i doldrieti les ensenyanses d'en Joa
ch im» . Que « n o beneheix prou el moment que 
pogué eixir d'entre les seves mans, a temps encara 
per no haverlo fet malbé». Y mireu quina ironia de 
l 'opinió: tothom diu avuy d'en Burmester que es 
el continuador de l'obra clàssica d'en Joachim! 
Com en art els camins més oposats poden assolir a 
un mateix fi! Y per darrera, per definitiva prova de 
l'exclusiva que ha sigut l'escola, no hi ha com oir 
al que'l mestre nomenà un altre ell, al seu deixeble 
aimat y fervent, segon del seu quartet també, en 
Carl Halir, que, recomanat d'ell per tot arreu, per 
tot arreu ha portat no més que decepcions. Jo vaig 
ser testimoni del seu pobre èxit a New York , la 
season 97-98, tot y venint com venia precedit d'una 
fama immensa. Ointlo farà tothom la mateixa 
deducció comparativa que a mi va venírme a la pensa 
llavors: sí així toca'l mil lor , com seran els altres? 

Deplorem, doncs, que les ensenyanses d'en Jo-
seph Joachim no hagin caigut sobre terra més beu 
conreuada pera rèbreles y feries rebrotar com una 
continuació de la seva obra, y no volguem esbrinar 
qué pesa més en benefici de l 'art: les belles inter
pretacions del violinista o la pedagogia equivocada 
del mestre. 

Y ara'ls que llegeixin aquesta descripció de l'es-
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cola d'en Joachim, prònguila sols com relatació 
dels fets, tal y com ha volgut ser feta, may com una 
critica, may com una llissó, una esmena, que vol
gués dir en el fons, com totes les esmenes: «No 
prengueu pas aquest cami, que es dolent: aquell 
altre es el bo» . May! Primerament que no senyalo 
cap segon cami, y després que puc estar errat en 
les meves apreciacions, com els altres, perquè soc 
home y may l'home pot dir una veritat irreductible, 
ni ensenyar un camí definitiu: la conciencia del 
ben cscullir l'ha de tenir el que de lluny mira y 
tr ia: an ell el bon fruit si endevina'l bon cami, 
an ell la decepció si l'equivoca. 

Que les ànimes, doncs, d'en Paganini y en 
Wieniawski l i perdonin l'error si es que aquest 
existeix, com tu, llegidor, te prego que fassis ab 
mi , y Déu ab tols. Amen. 

JOAN MANÉN 

V U I T DIES A PARRAMON 

AQUÍ a Catalunya, quan un se proposa passar 
vuit dies recullits, fent els sants exercicis, 

té ahont escullir. 
Manresa, Montserrat, Parramon y altres centres 

o residències d'algunes Congregacions, se presten 
meravellosament. 

Manresa es un nom verament simpàtic, y en 
aquest concepte, de ser un lloc apropiat pera fer 
santes retretes, es sinònim d'austeritat, puix recor
da la del penitent que l i ha donat més fama, y aixis 
la Cova de Sant Ignasi es nomenada en qualsevol 
lloc del món hom hi hagi un que's retiri a meditar 
les veritats contingudes en el preuat llibre que allí, 
fa uns quants cents anys, la Verge dictà al Fundador 
de la Companyia de Jesús. 

Montserrat, entre quals forats de pedra y caver
nes çnfenassades s'hi va fer son niu nostra More-
neta, es també un lloc buscat per son retir y per 
l'esplendidesa del culte que a la Verge's tributa, 
car la nombrosa comunitat benedictina que habita 
el famós monestir, y els cants de la renornenada 
Escolania, fan que la catedral de nostra montanya 
no cedeixi a cap altra en la sumptuositat de ses 
funcions, lo que la fa verament atraienta. No en va 
posseeix homes de la vàlua dels pares Guzmau y 
Sunol. 

Parramon cs altre lloc de nostra Catalunya que 
si fms ara no tenia més nomenada que la que l i 
dava'l ser un punt a propòsit pera passarhi l'estiueig 
a causa de Ics sanitoses aigües de Ribes, ara ha 

quedat convertit en una faisó de corprenedora laura 
dels fills de Sant Benet, no menys indicada que 
Manresa y Montserrat pera ferhi la santa retreta. 

La que abans era fonda de Parramon ha quedat 
trasformada en monestir de la comunitat benedic
tina, que presideix cl reverent P. Abad Dom 
Romain, y resta ja prou ben conegut, sobre tot 
dels vers aimants del cant litúrgic, per formar part 
de la mateixa comunitat que l'habita Dom Maur 
Sablayrolles, qui , ab sos estudis gregorians publi
cats en aquesta mateixa REVISTA, s'ha fonamentat 
una reputació universal. 

La soletat de Parramon, situat entre monlanyes 
encantadores y plenes d'arbredes, qual silenci que
da interromput pels cants dels rossinyols y altres 
aucells, pel remoreig de les aigües fressoscs del 
Freser y pel reso y cant dels monjos que l'han 
escullit pera'l seu exil, fan que un s'hi trobi ben 
bé pera recullirhi l'esperit durant tls dies que vol 
dedicarse a fer sa retreta espiritual. 

Jo, aquest any, l'he preferit a Manresa y Mont
serrat, atret també, en part, per ser la música grego
riana, que es la única alli cultivada al costat de 
l'orgànica purament relligiosa, un element que 
enfervorisa y predisposa l'esperit a oblidar y detestar 
les febleses de nostra vida,- elevantnos a regions 
més pures y serenes. 

Jo he pensat fer participants als llegidors de 
aquesta REVISTA de les impressions persouals d'a
quests vuit dies tant bellament passats, y aixis 
explicaré les que he sentit en algun episodi del 
meu viatge, en la contemplació de la vida austera 
que observen els monjos de Parramon; y parlaré 
un poc sobre'1 seu cant, que també fou meu, puix 
el pare Prior Dom Laiare me va verament honrar 
al 'admètrem com un d'entre'ls benedictins, tots 
vuit dies, a formar part de sa comunitat y de son 
chor. L i siguin de tot grans mercès. 

Div id im, doncs, aquesta petita ressenya, en tres 
mirades diferentes, que seran: a) Episodi de viatge; 
b) Vida dels benedictins de Parramon; c) Cant 
gregorià. 

a) VIATGE 
Pera anar desde Girona a Parramon tenim dos 

rutes, quasi igualment llargues, que podem seguir: 
la d'Olot, Sant Joan de les Abadesses, Ripoll , 
Ribes, y la de Granollers-Les Franqueses, per 
Vich, Ripoll y Ribes. 

Aquesta última ruta resulta més còmoda per 
poder-se fer, fins a Ripoll, ab ferro-carril. 

Jo la vaig escullir, encara, pera tenir l'ocasió de 
passar unes hores a Vich, pera visitar sos monu
ments, sentir el cant que s'executa en sa Catedral 
durant l'ofici litúrgic, a l'ensems que veure si 
podia fullejar o examinar un poc els manuscrits 
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gregoriaus, que tant bc ha descrit Dom Maur en 
les planes d'aquesta mateixa REVISTA. 

La mala correspondència dels trens espanyols 
fa que ni l'exprcs y el correu de Fransa, n i ' l lleuger 
de Girona, enllassin a Granollers ab els de la via de 
Sant Joan. Aixis me fou precís detenirme unes tres 
o quatre hores entre Granollers y Les Franqueses, 
que prou falta'm feren pera poder ar r ibarà l'hora 
convenient a Vich pera visitar el Museu. La circums
tancia de ser vora la una quan posava'ls peus al 
palau y no trobar a mon excellent amic el doctor 
Rovira, que poc després arribà cabalment de Parra
mon, van ser causa de que aquest mon desitg no 
pogués ser satisfet. 

No'm fixaré aquí, doncs, ni en la descripció de 
ses espayoses plasses y bulevars, hont hi dominen 
els forsa riallers edificis de construcció modernista, 
que criden l'atenció del turista, ni en la dels antics 
o menys moderns, encara que, com la Catedral, 
posseeixin un bonic y artístic claustre ab son mo
nument a Balmes, e tc , etc. Anem sols a nostre 
objecte: al cant litúrgic que s'executa en la mateixa 
Catedral. 

A l'hora convenient (dos quarts de quatre) 
me'n vaig anar a escoltar el cant dels assistents al 
chor de la Seu vigatana, y he de confessar que 
l 'impressió que'm produhi no'm fou pas gens com-
placenta, sinó que més aviat vaig quedar desiiusio-
nat. Jo'm preguntava a mi mateix: 

« j E s possible que Vich , ciutat situada entre-
mitg de dos escoles gregorianes, Montserrat y Par
ramon, no s'hagi aprofitat de la relativa proximitat 
de qualsevol d'aquests dos centres d'educació artís
tica musical litúrgica? 

o j N o són ben simpàtics a Vich els noms dels 
dos mestres pares Gregori Sunol y Maur Sablayro-
lles, que respectivament dirigeixen les dues escoles 
mentades? 

No se'ls ha cridat ja pera presidir oposicions 
de soxantre, embla ab el fi d ' introduirhi ' l cants 
gregorià? 

B^ES que a Vich hi falta estímul, y al demés 
personal de la Catedral no se'l considera prou apte 
pera apropiarse les melodies gregorianes, no diré ab 
facilitat, sinó fins ab Uuhiment? 

«^No coneixem tots lo molt que valen indivi 
dus í o m l'inteligent organista Mossèn Carbonell 
y el llorejat Mossèn Romeu, Mestre de Capella; 
l'entusiasta gregorianista Dr. Rovira y l'incansable 
canonge Dr. Collell? 

« j P e r què , doncs, a Vich s'hi han d'interpretar 
els manats y desitjós del Molu proprio de Pius X de 
diferenta manera que en les quatre catedrals germa
nes de Catalunya, Barcelona, Girona, Tarragona y 
Seu d'Urgell, que han admès in iolum el cant gre

gorià en ses funcions litúrgiques y en son reso de 
l 'Ofici diví?» 

Allí vaig sentir que's llegia'l llatí a la manera 
que llegim les llengües derivades d'ell, nomenades 
llengües romanes, y se cantava un cant pla ab molla 
forsa y tensió, quals crits no l i comunicaven certa
ment la suavitat de la pregaria fluida, tendra, dúctil, 
tal com se fa acompanyant el reso ab el cant de 
Sant Gregori. 

Les paraules y expressions esdrújules, o que 
formen un peu dactílic com Domitius, omuin, Palri 
et, resulten o contretes en ses silabes, o sinalefades, 
lo que fa que expressions ternaries se pronuncíin 
com si fossin binàries, y aixis, per exemple, en 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
l 'hemistiqui Glo-ri-a Pa-lii-el Fi-li-o, que cons
ta, com se veu, de nou silabes, se'l converteix en 

1 j 3 4 5 6 
hemistiqui de sis, dient: Glo-ria Pa-tri et Fi-Iio; 
la 2.' y 6." per contracció, y la 4.' per sinalefa; 
resultant d'aixó que si un resident pronuncia'l llatí 
com cal, detallant cada silaba, o donantli a quiscu-
na sa quantitat prosódica, y si altres les contreuen y 
sinalefen, la proporció de les nou silabes dels pri
mers, contra les sis dels segons, produeixen una 
execució de conjunt gens uniforme; pert dit hemis
tiqui la claretat de detall, y el reso no's presenta hu, 
ab l'unitat que requereix el una voce, dicentes, per 
més que'l nomenem reso o cant a l 'unissó. 

No sé si ho fa que un hom, una volta té acostu
mat el salmeig gregorià ab tota sa soplesa, tot lo 
que no s'avingui a l'ideal que's té format de dit 
cant resulta poc suau, lo cert es que en va buscava 
aquell natural accés al tenor del salm, o a sa part 
recitativa, que l i dóna ' l petit disseny melòdic de 
Venloiiació dels salms gregorians, acabada l'última 
nota de l'antifona que precedeix als mateixos, y 
del que'n prescindeix el salmeig del cant pla. 

En va buscava la suavitat de les cadències dili-
géntibns te, saltat te, en els salms Laslatus sum y 
Lauda Jerusalem (el reso era de primeres Vespres 
de la Visitació de la Verge), que en lloc de fer 
coincidir l'accent secundari del text ab el principal 
o final de la cadensa melòdica, sentia que's practi
cava aquesta donant-li al text doble nota epentèti-
ca, contra lo que's practica a Solesmes, Parramon y 
Montserrat. 

En va escoltava si's donava'l degut repòs de 
flexa romana al a sagitta volanle in die y al cadeni a 
latere tuo milh de les Completes, perquè ' ls dos 
hemistiquis d'abans de l'asteristic dels tres de que's 
composen aquests dos versets, resultaven massa 
llargs pera juntarlos en un, sense que se'n ressentis 
la claretat de dicció. A m i ' m fa l'efecte que contem
plo'ls capgirells que dóna l'aigua al sortir del molí-
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net que mou una turbina, per la gran pressió en 
que s'ha cmpenyut al passarhi, quan sento'l cant 
verament aborbollat d'un chor que no canta ab les 
degudes regles de pausa y repòs. 

Tots aquests buits no són encara tant dalerats 
com la falta que a un hom l i fa la suavitat major 
que té la melodia del salmeig gregorià sobre'l del 
cant pla, y més que tot lo que's troba a menys són 
els himnes, que, com VAve mm is slella. sempre 
s'esperen ab nova fiansa y s'escolten ab nou plaer. 
També aquí vaig quedar fallit. Sort que al íi de les 
Completes vaig poder fruir d'una alenada d'aire pur 
ab el cant de la Salve Regiíui, in caulu simplici, que 
vaig poder sentir del repertori gregorià, lo que 
verament me va revifar. Encara que no resultés 
dita ni ab els matisos y suavitat de cadenscs impos
sibles de demanar a un chor que fins després havia 
cantat a tota veu y a empentes, ab tot, jo'm deia: 

Si'ls agrada la Salve gregoriana, per què no'ls 
salms y els h imnes?» 

Jo confio, ab tot, en que la Verge convertirà y 
salvarà dit chor sols per serli devot dc cantarli 
aquesta pessa final en gregorià tots els dies. No en 
va s'invoca a la Verge Santíssima, segons diu Sant 
Bernat; y jo afegeixo: no en va l'invoca en grego
rià un chor en pes. 

Prengui'l tren de les 5^0, arribant aprop dc les 
seta Ripoll . Prompte vaig traspassar els 10 kilòme-
tres de carretera que separen Parramon dc Ripoll, 
els que fou precis recórrer ab un dels cotxes que 
van a Ribes. Aquesta carretera serpenteja sempre 
per les vores del r iu Freser, quals aigües són apro
fitades continuament per les moltes fàbriques que 
s'han construit en tota sa extensió, donant vida a 
poblacions de l 'importància de Campdevànol y a 
nombroses colònies que prompte constituiran nous 
pobles. 

A un o dos kilómetres abans d'arribar a Ribes, 
y a distancia d'uns 500 metres una de l'altra, s'hi 
troben les tres conegudes fondes de La Corba, 
Parramon y Montagut. 

Parramon ocupa'l punt més pintoresc y cspayós 
de la canal del Freser. Voltat d'un bonic parc ab 
petites avingudes d'acacies, sàlzers y abets, se troba 
front a front d'una pendent de montanya que 
recorda les vores del deliciós Meuse desde Namur a 
Dinant a Bèlgica. Llàstima que la fonda, no despre-
ciable com a tal edifici, no's converteixi en el famós 
monestir de Marcdsous, que'ls monjos hi tindrien 
lloc y dependències més a propòsit. 

Els baixos de l'edifici queden ocupats per la 
sala del Capítol, rebedor y refectori dels hostes y 
exercitants, que s'ha d'aprofitar al mateix temps 
pera biblioteca. El menjador dc taula rodona, que 

era'l més modest, esavuy el refectori dels monjos: 
ell es prou espayós pera contenir els 40 o 50 
comensals que s'hi asseuen encara, y , si convin
gués, ne podria encabir un ters més . El menjador 
principal ha quedat convertit en capella. £1 quadri
làter que forma està partit per un petit envà d'un 
metre d'alçada; l'una part s'habilita pera chor de la 
Comunitat, l'altra se destina als fidels que fre
qüentment assisteixen a sentir el cant gregorià. En 
les festes el concurs d'aquests es forsa més crescut. 
L'edifici se composa de tres pisos, dividits en celdes, 
y cada un d'ells té una espayosa galeria, que mira 
al Freser y al pintoresc panorama ja descrit. 

A l'hora que arribava a Parramon (les 8' 15 tarda) 
s'hauria dit que era una masia o gran casal cuidat 
sols per dos guardians. Tota la Comunitat se n'havia 
anat a descansar feya quinze minuts. Sols els pares 
Mauro y Adeodat, els dos campions fotògrafs del 
nostre Còdex de Sant Feliu de Girona, m'esperaven 
pera ferme'ls obsequis. Els hi siguin grans mercès 
y recompenses del cel de recullir a un pelegrí. 

Desde'l dia següent, en que quedí admès com 
un d'ells, vaig poder seguir tots els actes de la Co
munitat. Això 'm donarà ocasió de poder descriure 
son genrc de vida, que es lo que'm proposo fer en 
el nombre següent. 

MIQUEL RUÉ, PBRE. 
íStguiràl 

GABRIEL FAURÉ 
A r.mic F. Lliurat 

FA un any que un crític de Madrid declarava, 
desde la revista Por em minidos, que «en Ga

briel Fauré no ha sigut may considerat com artista 
de gran alsaria dintre l'art musical». Era aixis víc
tima d'aquella preocupació o prejudici romàntic 
segons el qual no tenen verdadera grandesa no més 
que les obres de gran efecte, les obres teatrals, les 
obres destinades al gros públic. Jo entenc, al con
trari, que existeixen coses exquisides preferibles 
devegades a les de més potencia, perquè, segons 
deya'l poeta De Pommairoles, «la perfecció les 
acaba y les fa sagrades». 

Voldria provar aquí que en Gabriel Fauré es 
potser el més gran músic francès de la nostra època 
y que dins el camp limitat ahont se complau es 
tant digne d'admiració com els més grans capda
vanters de les escoles extrangeres: Strauss a Ale
manya, Glazounow a Rússia, Gilson a Bèlgica y 
Ptdrell a Espanya. 
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E \ pare Franck, l'autor de l'epopeya les Bealiluls, 
fou el quefe venerat y el mestre innegable de tota 
la jove generació de simfonistes o melodistes fran
cesos, els quals estan ara dividits en capelletes 
diversament interessants, però ab tota certesa or i 
ginals. En Franck no conegué l'esclavitut wagne
riana: en mitg de les complicacions polifòniques 
sapigué conservar un sentit molt ample y molt 
fecon de la melodia; encara millor que en Wagner, 
resucità, ademés, en els chors de les seves Beali-
tuls, per exemple, l'expressivisme dels místics del 
sigle X V I . Però la seva obra, malgrat això, devia 
restar aïllada. En efecte, el seu deixeble directe, 
l'hereu actual de la tradició franckista, en V . d'Indy, 
es un auster y melancòlic montanyès, d'una fecon-
ditat melòdica bastant dubtosa y d'una angulositat 
a rmònica . . . que no ho es gens, al contrari. Lo que 
nosaltres qualifiquem d'efusió franckista sembla ex-
tranger... a VExtranger mateix, per exemple. Els 
demés quefes d'escola, en Debussy y en Dukas, 
busquen, l 'un l'arabesc musical y les construccions 
extra-lines de les sonoritats, l'altre la complicació 
simfònica y el colorit instrumental. Però heus-aquí 
que moks remarcaren, tot d'un plegat, en mitg 
dels demés artistes, a ün cert músic «a ulls d'ar
càngel», que's presentava sempre discretament, 
però sense dureses ni angulositats; un músic de 
camera, de saló, de concert, de tota festa elegaut, 
fina, aristocràtica, y , pera dirho en una paraula, 
francesa. 

En efecte, en Fauté era'l continuador d'en 
Franck. Aquella efusió tant dolça de la melodia, 
«aquell amor de les notes entre elles», el tornàvem 
a trobar en l'obra delicada y corprenedora d'en 
Fauré . Devegades fins l'identificaoió era completa: 
l'intermedi orquestal de Shylok, els cambis de leclal, 
si aixis puc expressarme, del Nocturn en re benwl, y 
la darrera variació del Tema y variacions pera pia
no, són del més pur y més sincer franckisme, y 
potser fins ab més perfecció sostinguda. 

Però en Fauré no podrà pas limitarse, anc que 
sense volguer-ho, a seguir les petjades d'en Franck. 
Aquell do inapreciable de la melodia'l transportà, 
doncs, a la música da camera, que conreuà segons 
maneres noves y essencialment franceses. 

Y això no vol pas dir que en Fauré no hagi 
escrit no més que pels delicats: la seva obra es 
nombrosa y variada y el teatre l'atrau devegades. 
Citarem, per exemple, la música d'escena pera'l 
Caligula, d'en Dumas pare, pera'l Shylok, d'Haran-
court, y el soperb Promelhée, que triomfà a Orange. 

En Fauré es també un simfonista de primer 
ordre: la Suile d'orcheslre, el Naixement de Penus, 
la Simfonia y la seva deliciosa Suile pera'l PelUas y 
Mélisaude, ho proven ben plenament. Podriem 
també parlar llargament del seu admirable Rèquiem 
pera solos, chors, orga y orquesta, un xic pagà, 
sens dubte, però ben persuasiu y ben gros. Aquest 
Rèquiem ens portaria a examinar, si l'espay no'ns 
manqués, la música religiosa d'en Fauré, organista 
sense igual y improvisador meravellós: el seu 
Càntic, de Racine; els seus himnes Maria mater 
gratiai, Ecce fidelis; els seus dos Tnntum ergo, VAve 
Ferum y el Salve Regina, són tots ells plens del 
sentiment religiós més delicat y emocionant. 

* 
* • 

Però la verdadera glòria d'en Fauré la trobarem 
sobre tot en les obres pera piano y en les seves 
Melodies. 

S'ha comparat certes Barcarolles, Valses-Caprices 
o la Ma\urka, ab obres del mateix gen re d'en Cho-
pin. El paralel es bastant exacte. La mateixa fanta
sia somniadora, la mateixa vida rítmica, idèntics 
efectes de sonoritat, y , per fi, una mateixa llibertat 
y flexibilitat de factura se descobreixen, en efecte, 
en abdugues produccions. Emperò en Fauré , més 
modern, es encara més refinat, y jo conec una 
certa Barcarola en sol bemol major que en Chopin 
hauria perfectament firmat. Pera'ls que vulguin 
conèixer particularment les obres pera piano del 
músic que'ns ocupa, citaré encara les sis Barcarolles 
y els sis Nocturns, la molt deliciosa Pavane y la 
Siciliana, el Tema y Fariacions (de lo millor que 
ha escrit en Fauré) , y, en fi, la soperba Balada ab 
acompanyament dorquesta, que l'Alfred Cortot 
estrenà darrerament ab tant d'èxit, e t c , etc. 

Un segon paralel s'estableix, a propòsit de les 
melodies, entre en Schumann y en Fauré. Aquest 
me sembla menys exacte. 

Sense cap dubte en Schumann y en Fauré han 
musicalisat els més deliciosos poemes que han 
sortit dels seus idiomes respectius; sense cap dubte 
la melodia faureana, com la schumanniana, es 
sempre declamada y infinidament rica. Però no veig 
que aquesta senzilla semblansa hagi pogut autorisar 
a ningú a dir que en Fauré es el Schumann fran
cès. El lied de Schumann es quasi sempre una his
torieta, una llegenda, un fragment d'epopeya psico
lògica (els Amors d'una dóna, per exemple). La 
seva armonisació, meravellosament clara, flexible, 
plena de color, es en definitiva relativament sen
zilla. Herraosa, atractivola en sos menors detalls y 
conduïda sense esfors ni forat injustificat fins a la 
darrera nota, aquesta armonisació constitueix ei 
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choros que comenta l'acció y l'informa. La melodia ( 
faureana es ben diferenla. Declamant poemes forsa 
extranys, que expressen un estat d'ànim devegades 
indefinit, devegades malsà, però sempre subtil, no 
es una veu que parla ab la seva armonia, sinó que 
forma un tot ab ella. Impossible separaries. Llegiu, 
per exemple, Le parfum fmbirníMt, y trobareu 
desseguida que aqui'l mehs y l'element armónic 
estan verament fosos plegats. Aquesta extraordi
nària compenetració de la veu ab la seva armonia 
es verament única. Fins en el mateix Wagner 
veyem perfectament que la melodia neix de la sim
fonia. En les obres schuiruiinianes, al contrari, es 
la melodia que inspira la resposta del choros. En 
Fauré reuneix aquests dos elements tant diferents 
en la més estreta abrassada. Això es nou. 

L'impressió que deixa una melodia d'en Fauré 
com la que acabem de citar, es de la més absoluta 
senzillesa, y , no obstant, la subtilitat del seu art es 
ben gran. Es l'cxpressivisme portat fins a un punt 
desconegut fins ara. Es precis estudiar les melodies 
d'en Fauré una per una, ratlla per ratlla y, sobre 
tot, paraula per paraula, pera donarse compte de 
l'incomparable inleligencin d'aquesta música. 

En Fauré ha escrit una cinquantena de melo
dies, reunides en dos reculls (y en diferents tons). 
Qu i no'n coneix alguna? Quina es l'aficionada 
francesa que no hagi provat de fer malver Les 
Berceaux, La ManJolitie o Us Hosts ÍIspahan? Lo 
mateix que quan se tracta de la música de Chupin, 
es de bon ton, entre'ls falsos melòmans, dofiar un 
caràcter dramàtic y romàntic an aquestes melodies 
delicioses. Es un contrasentit que nu Jeanne Arger 
s'ha encarregat de corretgir. 

Per damunt de totes aquelles melodies, y com 
coronament de la carrera artística d'en Fauré, pot 
colocarshi La Bonne chanson, espècie de petit drama 
líric, recopilació de nou melodies, unides entre 
elles pel desenrotllament del mateix nombre de 
temes meravellosament expressius que's reuneixen 
en l'últim número del recull (L'hiver a cessi) y 
esclaten esplèndida y definitivament. L a bonne 
chanson es pera mi una pura meravella; una mera
vella de la qual pot sobre tot sentírsen orgullosa la 
moderna escola francesa. 

Jamay la compenetració que jo indicava fa un 
moment, entre la melodia y l'armonia, no apareix 
més visiblement que en aquest recull incomparable, 
ahont tot es digne de ser admirat. Però no obli
dem que's tracta d'una obra d'art refinada que sola
ment Vèlile cs capàs d'apreciar plenament. Es això 
un obstacle al seu-valor universal? Els mateixos 
drames wagnerians són populars? 

La gran qualitat d'en Fauré es la seva senzi
llesa; senzillesa aparent, obtinguda per la més 
exquisida subtilesa dels medis empleats. Se l i pot 
donar, doncs, el nom de Racine de la música fran
cesa. Tot es clar y fàcil en el seu Uti(. L'cxpressi
visme més intens va sempre unit a la forma més 
perfecta, la forma que respon més al nostre ideal 
francès. 

En Wagner deya: «Qui abandona'l sentiment de 
a tonalitat està perdut» . En Fauré modula contí
nuament, y pel «camí enganyador» , segons diu La 
bonne chanson, ens condueix vers les tonalitats més 
allunyades de la tonalitat primitiva ab una segure
tat de mà verament miraculosa. L i agraden els 
modos menors, com an en Franck, però buscant 
preferentment les dolsors velades dels bemols, al 
contrari del seu predecessor, mentres que an en 
Wagner li agradava la franquesa y la persistència 
de les tonalitats majors. En general, l 'istil d'en 
Fauré, tot y essent el d'un mestre, no es jamay 
pedant, y la polifonia tant suau y tant subtil que'l 
constitueix es sempre clara y deliciosament cantant. 

En Fauré, afegiré encara pera terminar, repre
senta pera nosaltres l'exemple més acabat de les 
«virtuts franceses», y es baix aquest títol que he 
volgut piesentarlo al públic català. No ha recorre
gut al folk-lore nacional: perxò la seva música no 
es pas popular, com ho serà algun dia la de l'ilustre 
Pedrcll, a qui jo saludo ab admiració y carinyo. 
Però l'esperit que anima la seva obra es essencial
ment el de la seva rassa. Heus-aquí per què Vélite 
intclectual de Fransa la declara seva y l'aplaudeix. 
En el moment en que la transformació social va a 
realisarse, bo es que l'arislocracia proclamí la seva 
vitalitat moral y sentimental: l'escriptor Maurras, 
el pintor Henri Martín y el músic Fauré són els 
tres aristòcrates de les lletres y de l'art francès. 

HENRI COLLET 

LA MÜSICA A T O L O S A 

QUAN vaig anar a Tolosa, fa dos mesos, en 
companyia del senyor Cabot (un company de 

viatge ideal, immillorable), vaig pensar desseguida 
que aprofitaria la meva estada en aquella hermosa y 
molt hospitalària ciutat pera pèndreli ' l pols, musi
calment, y oferir desprès cl resultat de les meves 
observacions als llegidors d'aquesta REVISTA. Mal-
hauradaraeut, poca cosa vam sentir a Tolosa, fora 
dels escassos fragments musicals que acompanya-
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ven VEleclra ' , de l'acte de Samsony DaUla y d'algu
na altra cosa que sentirem en el Teatre del Capitoli 
(una sala d'espectacles deliciosa, propietat de la 
vi la) , del concert de nit organisat en un dels jardins 
de Tolosa, y , en fi, fóra també de les iuconlables 
marches que escoltàrem per plasses y carrers... A 
judicar solament per lo sentit, ens fou, doncs, ben 
difícil orientarnos. Volent, no obstant, satisfer la 
nostra curiositat, vàrem demanar algun luyau al 
senyor Crocé-Spinelli, director del Conservatori de 
Tolosa, que era, com ja's comprèn , el més indicat 
pera informarnos. Heus-aqui un extracte de lo que 
ens digué y de lo que acaba d'escriurens. 

Es impossible parlar de la música a Tolosa sense 
ocuparse desseguida d'en Crocé-Spinelli, ja que es 
an aquest artista que es degut tot lo que's fa de bo, 
musicalment, en la ciutat que'ns ocupa. Abans 
d'arribar a Tolosa l'esmentat mestre (deixeble del 
Conservatori de Paris y Prix de Home del 1897), 
l'anarquia més completa regnava, segons sembla, 
en la molt bella ciutat. El Conservatori mateix, més 
que una escola de música, semblava més aviat lo 
que l'actual director qualifica pintorescament de 
pélaudiére (que ve a ser, lliurement traduït en català 
vulgar, una mena d'olla de grills hont tothom cri
da). Calia, doncs, un artista jove y d'empenta pera 
cambiar tot allò. Es lo que comprengué ' l Ministre 
d 'Instrucció Pública y de Belles Arts a l'enviar a 
Tolosa al mestre Crocé-Spinelli ( fou nomenat 
director l'any 1902). Aquest, després d'organisar 
convenientment el Conservatori, fundà desseguida 
la « Societat de Concerts del Conservatori de Tolo-

1) Es impossible descriure la bella, noble y fouJa impres
sió que despertà en nosaltres la soperba creació de Sòfocles. Ja 
liaviem vist altres obres del mateix autor (a París, a la Comèdia 
Francesa), però ignoràvem lo que guanyen aixis a Taire lliure. 
Perquè guanyen, uo hi ha pas cap dubte. En un teatre tancat (y 
aixó pensava, fa poc, oint y contemplant VElectrà), l'acció sembla 
sempre representada, A l'aire .lliure, al contrari, ens apareix des
seguida com quelcom de iïii, de beu viu, que sembla sortir de 
la mateixa naturalesa que'ns envolta. Això es tant veritat que, 
en el primer cas, y malgrat tot el talent dels actors pera obtenir 
cl més alt grau de naturalitat possible, uo logren quasi jamay 
sustreurens a l'inílnencia de tol lo convencional que contemplem. 
A l'aire lliure, ben al revés, tot ajuda, espontàniament, a impres-
sionarnos. Quan representaven VElectra a Tolosa, el temps era 
rúfol, desagradable, el cel era gris y els arbres se gronxaven, 
s'agitaven... Com l i això no fos suficient, fins algun tro esclatà 
mentres la tragèdia's desenrotllava. Ara bé: es impossible des
criure tota la beltesA. tota Vexpressià que aquesta sèrie de casualitats 
nfegieu — subralllantla — t Vobti de l'artista. Semblava que tot 
lo que'ns rodejava vegés y sentis també, com tots nosaltres, 
la tragèdia representada. — En tot això pensava, no fa gaire, men
tres contemplava la silueta incomparable de Madame Silvaiu 
destacantse, soperba, sobre'l verd dels arbres. 

sa» , que's troba avuy en un estat per demés florei-
xent y que desde'l Novembre de 1902, en que fou 
creada, ha ja executat la Novena, de Beethoven, la 
Damnació de Faust, Romeo y julieta y la Simfonia 
Fantàstica, de Berlioz, el Mnnfred, de Schumann, 
etcètera, ademés de les simfonies clàssiques y de 
les obres capdals de les modernes escoles francesa, 
alemanya, russa y escandinava. 

Aquesta societat de concerts, com ja havem 
indicat, triomfa avuy per complet. (Nous sommes 
beureux et nous avons inainlenant tout le. monde pour 
nous, m'escriu el senyor Crocé-Spinell i) . Pera 
ajudar a cobrir els seus gastos cobra una subvenció 
del Govern de 2.000 francs, el Municipi l i deixa'l 
Teatre del Capitoli, y , cosa extraordinària, els 
accionistes se reparteixen beneficis després de cada 
concert. 

El Conservatori's troba també en excelent estat, 
segons sembla. FI componen 40 professors y hi 
assisteixen 525 alumnes. Aquest any els antics 
deixebles d'aquest Conservatori han obtingut, a 
París, 5 primers premis, 3 segons y 3 primers 
accèssits, mentres que en 1904 obtingueren no 
més que un accèssit y 2 medalles. El progrés es, 
doncs, evident. 

Respecte als Orfeons y Harmonies (com diuen 
a Fransa), que estaven fins fa pocs anys completa
ment desunits (y aixó a un tal punt que quan 
s'havia d'efectuar algun gran festival en el qual 
havien de pèndrehi part tots junts 110 sabien com 
fersherpera escullir director, ja que'l que indicaven 
els uns el rebutjaven els altres), viuen ara en la 
més perfeta germanor. De les 14 societats chorals 
y de les 4 Harmonies de Tolosa, en Crocé-Spinelli 
n'ha fet una «Unió de les Societats musicals de 
To losa» , de la qual es ell president, y que ell 
dirigeix. Totes aquestes societats van juntes, quan 
convé, però conserven, no obstant, la seva autono
mia. Tout va, donc, pour le mieux, dans le meilleur 
des mondes! Y heus-aqui com en Crocé-Spinelli pot 
reunir, quan l i convé, una massa choral de 500 
cantaires y un conjunt de 180 instrumentistes. 

Això es lo que m'escriu, entre altres coses, 
l'amable y molt distingit director del Conservatori 
de Tolosa. 

F . L L . 
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ARTISTES Y COMERCIANTS 

H i ha dugués menes de músics compositors: els 
que no senten cap altre goig tant intens, y 

inúti lment intentarien buscarli parella, com el que 
produeix la fixació en les ratlles del pentàgrama de 
tot l'amor de la seva ànima transformat en sons mu
sicals, espontània y desinteressadament, y els que, 
no tenint gens o ben migrada idea de l'art que con-
reuen, glateixen únicament pera satisfer la grollera 
sensualitat de gustos estragats, perquè' ls es ben 
pagat, y ab torna. Els primers són els veritables 
artistes, els assistents al temple de l'art en qualitat 
de sacerdots de la bellesa; fervorosos adoradors de 
l'art divi com a homes iluminats que han tastat 
els sublims goigs que d'ell dimanen, pera sempre 
més devots d'aquest diví, sublim art... Els segons, 
els músics comerciants, són els mercaders del tem
ple de l'art, d'ont haurien de llensarse ignoininio-
sament; són marxants que trafiquen ab els dòns 
més sants ab que'ls ha enjoiat la naturalesa, fent 
còrners, indústria y usura del favor que'ls dispen
sen les muses, profanant els lliures dóns de son 
interior, els més preuats... 

Cal no confondre l'artista-compositor ab cl 
composilor-comerciaiil. 

L'artista-compositor crea l'obra d'art pera satis
fer la necessitat pera ell irresistible, puix en la seva 
satisfacció hi troba'l felis deslliurament de la seva 
ànima. L'idea musical batega en son interior, l l u i 
tant pera nàixer a la vida, pera exteriorisarse, y l'ar
tista condueix tots sos esforsos a l 'obtenció de la 
forma que l'idea musical demana, recullint frisosa 
y cuidadosament el sentiment que a dolls l'amara, 
portant al pentàgrama tota l 'emoció que fondament 
el corprèn, fins obtenir la fidel traducció del seu 
estat d 'ànima. . . Es l'angoixa, el sofriment del part, 
com diu eu Nietzsche: «l 'obra d'art ha nascut: ella 
es el fi que's proposava l'artista*, es tota l'ànima 
del seu creador, es l'expressió del sentiment que 
l'amarava al crearia, es la traducció fidel de les 
emocions sentides, l 'exteriorisació de U t el seu 
ésser, la transmissió acomplida del seu esperit. 
L'artista se sent satisfet: ha creat l'obra, y aquesta 
es lo que ell volia que fos; la satisfacció que això 
l i produeix es el premi que lé en més estima. 

El compositor-comerciant també fa música pera 
satisfer una necessitat: la del guany material, des-
preciable a tot verdader artista. El compositor-

comerciant fa música com seria usurer, manobre, 
sastre, investigador de l'hisenda, si aixis hagués 
encaminat sos primers passos cap a la resolució del 
problema de la vida. Fa música pel seu públic; 
públic ignorant, de paladar gens refinat. Per això 
no busca'l sentiment musical, sinó la sensació del 
só ; no espera res de l 'emoció artística, y si tot d'un 
engrescador enlluernament; s'aparta de procurar 
la traducció d'un veritable estat d 'ànim, perquè sab 
que l'èxit de la seva obra dependirà de si provoca 
o no un entusiasme de nervis. Per això afalaga la 
sensualitat de les masses ignorants en art, servint-
los insubstancials y verinosos aliments pera la seva 
ànima masella, insubstancials y verinosos, però per 
lo mateix gustosos als paladars estragats. Les seves 
obres són un despreciable medi pera arribar a un fi 
miserable; s'ha prostituït pera obtenir un segur 
guany; ha llençat el gran art sobre l'immundicia 
pera que l i servis d'escambell pera abastar unes 
monedes. La seva obra es ell mateix: es la satisfac
ció de les seves baixes aspiracions, l 'expressió de la 
seva misèria, l'exteriorisació de l'insaciable set de 
guany que l'alenta. El compositor-comerciant se 
sent satisfet: ab la seva obra ha obtingut lo que ell 
volia: ha prostituït l'art, això si, però ell s'ha enri
quit. 

L'artista serà ditxós ab el seu art, y, com diu en 
Wagner, l i serà permès morirse de fam recone-
guenllo; el músic-comerciant fins podrà dur una 
vida de tiabab, però no podrà fer callar el rosec de 
la seva maldat de cor. El verdader artista podrà 
veure infructuosos tots els seus esforsos encaminats 
a sortirse de l'obscuritat, però' l mercader d'art 
veurà execrat el seu nom, com un ser immond se 
sentirà tractat, y definitivament el seu nom serà tret 
d'cntre'ls gloriosos dels bons. L'artista fruirà de 
les -emanacions sublims d'un art emocionant, el 
marxant d'art no podrà sustreures a la pena reser
vada als que profanen y deshonren l'art sublim. 

L'artista pot ben aplicar les paraules del poeta 
al músic comerciant: «Pera ells seran les cullites, 
però nosaltres fruirem les visions enlluernadores; 
pera ells els graners vessant: pera nosaltres la visió 
de les espigues gronxantse com daurada cabellera; 
pera ells els fruits de la terra, però pera nosaltres 
Its flors; pera ells l'aspror dels terrossos: pera 
nosaltres els paisatges y els núvols color de rosa.» 

Ja ho diu en Tolstoi : fins que s'hagin llençat 
els mercaders del temple, el de l'art no serà temple. 

j . B. ESPADALER 

Siut Quirsc de Besora, 2} de Miig de 1907. 
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CONCERT DE GALA 
A L PALAU DE BELLES ARTS 

El dia 7 del mes que som va celebrarse en aquest 
palau un concert dedicat a l'oficialitat del creuer 
xilè iinuslro Zenleuo, que per uns dias va ser a 
Barcelona. 

La primera part del programa estava confiada a 
I'ORFEÒ, el qual executà les següents composicions: 
E l Caní de la Senyera, Mi l le t ; Monlanyes regalades, 
Sancho Marraco; Fum, fum, fum. Pujol; L a Sar
dana, Borràs de Palau; L'Emigranl, Vives; Els X i -
quels de Valls, Clavé; La Mare de Déu, Nicolau; 
Canliga de Labors a Sanla Maria, Pedrell, y L 'Au-
cellada, Jannequin. 

Desprès d'haver cantat I'ORFEÒ, la Banda Mu
nicipal interpretà les diferentes pesses que consti
tuïen la segona part. 

El concert va veures forsa concorregut y el 
públic aplaudi ab entusiasme les composicions 
que'l composaven, especialment L a Mare de Déu, 
que féu repetir, y VHimne nacional xilè, ab que 
terminava'l concert. 

SARDANES 

La notable cobla «La Principal», de Peralada, 
donà ' l dia ; dels corrents, en el nostre estatge, una 
audició de sardanes que van ser ballades ab veritable 
fruició per una grandiosa concurrència que ompli 
de rotllos totes les sales del nostre local. 

Ab la pulcritut y bon gust propis d'aquesta 
renomenada cobla, va cxecutarse'l programa se
g ü e n t : L a Forada, López-Frai jch; E l Rossinyol, 
Serra; A la plassa. Morera; Riallera, Pujol; Records 
de ma lerra. Serra; Festeig, López-Franch . , 

Els aplaudiments dels dansaires van obligar a 
la cobla a repetir Festeig, d'en López-Franch ; Re
cords de ma lerra, d'en Serra, y , pera complaure-ls 
del tot, a tocar fóra dc Ics anunciades E l Mestre, 
d'en Pujol. 

BARCELONA 

Palau de Belles Arts. — El dia 19 de Setembre 
tingué lloc la prova oficial de les orgues elèctriques 
d'aquest Palau novament reformades, havent orga-
nisat un concert a dit efecte'ls senyors D. Eusebi 
Daniel, D. J, M. Ballvé y D. J. Soler, membres de 
la comissió tècnica nomenada per l'Ajuntament. 

La sessió fou un xic accidentada: començada ja 
ab notable retràs, encara no havia terminat la pr i 
mera pessa del programa, escullida aposta pera 
posar a prova'ls «pu lmons» de l'instrument, quan 
un accident sobrevingut al motor elèctric que fa 
funcionar les manxes va interrompre malhaurada-
ment l 'execució, seguint un intermedi forsós inter
minable. Per fi's reprengué la primera part, que 
anava a càrrec del mestre Daniel, qui va executar 
ab sa reconeguda serietat y pulcritut: Choral, de 
Bach; Aria, de Handel; Marxa religiosa, de Gigout; 
a.* Rapsòdia, de Saint-Saéns; Balada Catalana, de 
Daniel, y una enginyosa improvisació sobre Els 
tres Tambors. L'hora inusitada en que acabà la pr i 
mera part cus va privar de sentir la segona, que 
incloïa algunes composicions originals del senyor 
Ballvé. 

Respecte de l'orga, 110 '11 podem formular un 
judici precis, perquè l'instrument està tot just em
bastat, faltantli encara molt pera estar del tot llest; 
la sonoritat plena'ns va semblar bastant agradable, 
però no poguérem apreciar bé ' ls jocs detalladament 
a causa de l'estat de desafinació en que's troben 
molts d'ells: la petita orga d'eco resultava particu
larment agre. Com hem dit, encara manca molt per 
fer, y a ixò 'ns fa esperar que s'aniran corretgint 
certes imperfeccions de mecanisme, y que s'anirà 
completant ab acert el nombre de jocs, sense obli
dar alguns de mutació indispensables pera executar 
la música antiga pera orga: per exemple, la terlia y 
el na^ard, com demanava Bach en son projecte 
de reforma de l'orga de Mühlhausen, «a íï de 
poder compondre una bella sesquialtera 0. 

Els dies 22 y 24 el mestre Alexandre Guilmant 
va donar dos concerts d'orga que foren verament 
un aconteixement musical en aquest pais, ahont tant 
rarament ens es donat sentir dignament tractat al 
rey o, segons frase de Berlioz, al pontífex deis ins
truments. 

Seria tasca supèrflua fer l'elogi del mestre Guií-
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mant y ponderar son talent excepcional, que'Is 
anys no poden debilitar després de sa carrera 
triomfal. Millor que nosaltres parla sa celebritat 
universal y l 'admiració y respecte que tothom, 
sense distinció d'escoles y sistemes, l i professa a 
Fransa, ahont es avuy considerat mestre indiscu
tible de la bona tradició de l'orga. Déu fassi que a 
l'escoltarlo ab devoció haguem sabut treure profit 
de ses ensenyanses I 

Els programes d'abdós concerts foren els se
güen t s : 

I d i a : Toccula y Fuga en re menor, Bach; 
Marxa Nupcial, Guilmant; Rapsòdia, Saint-
Saèns ; Fuga, José L idon ; Gavola, P. Mart in i ; Ele
vació, Guilmant; Fuga en sol, Krebs; Aiidaulwo, 
Chauvet; Fanfare, Lemmens; Improvisació; Gran 
Chor alia Hseudel, Guilmant. 

2.on dia: Sonata V I , Mendelssohn; Marxa Nup
cial, Guilmant; Gavola, P. Mart in i ; Concerto en fa, 
Hsndel (ab orquesta, dirigida pel mestre Nicolau); 
Marxa fünebre^y Cant serà/w, Guilmant; Preludi y 
Fuga en la menor, Bach; Primera Simfonia (ab 
orquesta), Guilmant; Caprice en si V, Guilmant; 
Gran Chor, Salomé. 

Totes les pesses dels programes foren molt 
aplaudides, especialment les que podien ésser més 
fàcilment compreses tot seguit, com la Gavota del 
Pare Martini , delicadament registrada, que hagué 
de rcpetirse'ls dos dies. La Simfonia fou coronada 
ab una grandiosa ovació que sols va cessar a l'esser 
reprès l'últim moviment, valent y brillant. Peró 
nosaltres aon més admiràrem al venerable mestre 
fou en les obres de Bach, que digué ab una sere
nitat y elevació admirables, de l'única manera que's 
poden dir sense profanar el geni de l ' immortal 
organista d'Arnstadt, Mühlhausen y Weimar; aixis 
mateix l 'admiràrem en l'hermosissima Sonata de 
Mendelssohn, de la que'n fa una creació, ta cl 
deliciós Concerto de Hxndel , y en les soperbes 
fugues de Lidon y Krebs. 

També poguérem admirar al compositor en ses 
obres fursa inspirades, de factura distingida, y sobre 
tot recomanables per estar meravellosament escrites 
pera l'instrument. 

Un mot sobre en Guilmant com a improvisador, 
èn qual art n'es mestre consumat. En el primer 
concert va improvisar sobre'I tema del Comte l'Ar
nau, que l i fou donat explicantli al propi temps el 
caràcter fantàstic y sobrenatural del llegendari ca
valler. L'improvisació fou un petit poema: el mes
tre va comensar desgranant armonics atrevides, 
tètriques y sinistres, en consonància ab l'argument 
que l'inspirava, torturant y estrafent el tema, fins 
ar r ibarà uns brillants fugats; després noves combi
nacions, y el tema, feble, veusut, esvahiutse l'exal

tació de la llegenda. Acabat el segon concert, el 
mestre, a petició d'un agrupament d'admiradors, 
va accedir a improvisar sobre La Mare de Déu, 
atemperant sa fantasia a l'ingenuitat y tendresa de 
la cansó popular. — V. M . DE G. 

Teatre Principal. — Tal com haviem anunciat, 
el dissabte dia 21 va inaugurarse la temporada de 
1907-1908 ab l'estrena del conte liric en dos actes, 
Joan de FOs, lletra del poeta Apeles Mestres y 
música del mestre Enric Morera. 

La nova obreta, plena de fantasia y bon humor, 
entrà de ple en el gust de l'auditori, el qual va 
celebrar molt els acudits y l'original varietat de 
tipus, aixis com el delicat treball del músic, que's 
recomana per son sabor catalanesc y per l'ingenua 
inspiració dels motius. Entre'ls números més esca-
yents mereixen citarsc'ls principals fragments d'or-
questa sola (preludi , mclopees y ballet); el chor 
d ' introducció; el duet chorejat del segon quadro, 
molt aixerit y de ritme franc; y els dos alegroys 
conjunts del quadro darrer. 

La presentació escènica, vestuari y decorat, 
mereix elogi per son bon gust, y aixis mateix el 
desempeny, molt encaixat en son conjunt. 

Altres obretes de menor importància s'han 
estrenat en el propi teatre, obtenint totes elles 
l'aculliment més franc. Aixó ha permès variar 
continuadament el programa del cartell y mantin
dré aixis l 'interès de l'espectacle tots els dies. 

Pera'ls dies 8, 15, 22 y 29 d'Octubre estan 
anunciats quatre grans concerts simfònics que 
constituiràn la tercera sèrie de la «Orquesta Filar-
mónica Barcelonesa», dirigida pel mestre J. Las-
salle. 

L'Eco de Catalunya.—Tal com estava anunciat, 
aquesta societat choral va donar un concert en 
l'estatge del «Centre Popular Catalanista» de Sant 
Andreu de Palomar, a les cinc de la tarda del pri
mer diumenge de Setembre, en honor als senyors 
padrins de la Senyera y en obsequi als socis protec
tors, baix la ferma batuta del director en Joscph 
M.* Cornellà y ab la cooperació del mestre en 
Ramon Puig. El programa que s'executà es el que 
segueix: Primera part: L'Eco sagrat, Cornellà; La 
non non dels papellons. Pujol; Els primers freds. 
Morera; Himne, Mi l le t ; L'Emigrant, Vives; Els 
Xiquets de Valls, Clavé. — Segona part: Negra Som-
hra, íMontes; Ca/;5ii de taverna, Mendelssohn; Les 
tres flors, Calduch; Els mals companys, Lambert; Si 
a Déu plau, Mendelssohn; La filla del Marxant, 
Cornellà; Primavera eterna. Morera. A més, els so
cis choristes senyors J. Sitjà, J. Bogunyà y J. Loza 
varen cantar molt correctament les cansons Vora la 
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mar, Agnès Armengol; Teresa, Biscarri, y l'aria de 
La Marsellesa, Caballero, acompanyades al piano 
pel professor senyor Montcalp. Tots varen ésser 
molt aplaudits. 

Fou tant gros l'entusiasme per part del distingit 
públic que escoltava les composicions tant ben can
tades del seu triat programa que pera acallar els 
aplaudiments hagué de repetir la Cansà de lavema 
la secció d'homes, Les Ires flors la secció de noys, y 
a més se canti fóra programa Brindis del Rhin, de 
Mendelssohn. 

Acabà'1 concert ab Els Segadors, cantat per la 
secció de noys, responent tot el públic ab gran 
entusiasme. 

Lo mateix als mestres que als choristes, endres-
sem desde aquestes planes la nostra coral enhora
bona, tot encoratjantlos pera que prossegueixin en 
aquella barriada la seva tasca educativa ab el mateix 
entusiasme que fins ara ho venen fent. 

Orfeó Gracienc.—La notable institució choral 
que dirigeix en Joan Ballcells va ferse aplaudir no
vament cl diumenge 22 del corrent ab motiu del 
concert que pera festejar el 52 aniversari de la seva 
fundació celebrà en son local de Gracia la Congrega
ció de Maria Immaculada y Cort Angèlica de Sant 
Lluis Gonzaga. 

El programa que desempenyà ab son acostumat 
bon gust ! '«Orfeó Gracienc» era, a poca diferencia, 
cl mateix que féu sentir el dia 15 d'Agost en el 
Teatre Modern. Res més havem d'afegir, doncs, a 
lo dit en nostre número anterior respecte als mèrits 
que caracterisen a l'esmentat chor. Fem menció so
lament del nou èxit que obtingué aquest dia, ben 
senyalat per cert si tenim en compte'1 nombre de 
pesses que's repetiren. Aquestes foren: E l Mestre, 
de Pecanins; Els Xiqnels de Valls, de Clavé; Adéu, 
germà meu, de Waelrant, y Pregaria a la Verge del 
Remey, de Mi l lc t ; peró mereixen senyalarse, ade-
més, per sa cuidada execució: Calma de tiil, de 
Saint-Saéns; Monlanyes regalades (solo per la senyo
reta Bayés), de Barberà; Canso de FEsIrella, de Coll; 
Unha noile na eira do Irigo, de Montes, y Aucellada, 
de Jannequin. 

El concert acabà ab l'himne Els Segadors, després 
del qual se dedicà a l'orfeó una llarga y ben meres
cuda ovació. 

Orfeó «Bell Montseny». — E l dia de la festa 
major del Poble Nou, l'aplaudit orfeó que dirigeix 
molt encertadament cl mestre Concordi Gelabert 
donà, ab la cooperació de l'orquesta «Fatxendes» , 
dirigida pel mestre Casademont, un bonic concert 
en el local de l'Ateneu Democràtic Regionalista, que 
meresqué de la concurrència que h i assistí l 'aculli- ' 

ment més falaguer. L'Orfeó hi cantà en la primera 
part: Déu vos guard, himne, Gelabert; Cansó del 
Trovador, N . Freixas; Els Ires Tambors, Lambert; E l 
Rossinyol, Mas y Serracant; Serenada, Ot to ; L ' E m i -
grnnl, Vives; Cansó de taverna, Mendelssohn; y La 
cansà del taper, sardana ab orquesta. Casademont. 
En la segona part, les dugués seccions alternades 
cantaren: Retreta, Ri l ié ; Els Xiquetsde Valls, Clavé; 
Riera avall, Lamote de Grignon, y La nou uon del 
Jesuset, Jaques-Dalcroze, y, plegades. Salut als Can
tors, Thomas ; La Pàtria nova, Grieg, y Els Segadors, 
Cornellà. 

Totes les pesses foren aplaudides xardorosa-
ment, peró d'una manera especial, entre altres, 
L'Emigrant y La Pàtria i w a , les quals tingueren de 
repetirse pera complaure'ls desitjós de l'auditori. 

«Foment Artístic Autonomista» de Sang. — La 
secció Orfeó, composta de les dugués seccions de 
senyoretes y homes, celebrà'l primer de Setem
bre un important concert, dirigit pels mestres 
Esteve Jover y Blay Net, ab la cooperació de 
la professora na Javiera Teixidor. El nombrós 
públic que omplia'l saló del centre festejà ab sos 
aplaudiments la bona tasca dels cantors, enduentse 
del concert una impressió de les més agradoses. 

El variat y escayent programa comprenia les 
següents obres: Salut als Can'ors, Thomas; L ' H i 
vern, Kun-Ken; Plany, Morera; Les flors de Maig, 
Clavé; Ave Maria, Gounod; Als petits infants, 
C. Franck; La gata y en Belitre, Pujol; Causà de 
Maig, Borràs de Palau; Negra sombra, Montes; La 
Verge bressaul, C. Franck; / ) / Menti Olivetti, Pales-
trina; Retreta, Ril lé; L a Pàtria nova, Grieg. 

Canet de Mar.—En el grandiós pati de la fàbrica 
dels senyors Jover y Serra, bellament engalanat ab 
garlandes de fullatge y airosos gallarets ab les 
quatre barres catalanes, va efectuarse'l diumenge, 
dia 22, a la tarda, el certamen musical-literari de 
l'e Orfeó Canetenc», organisat ab motiu de cele
brar aquesta vila'l cinquantenari del nou Santuari 
de la Mare de Déu de la Misericòrdia. 

L'acte comensà per allà les quatre hores, ab 
assistència del digne diputat a Corts pel districte 
D. Eduart Calvet, al qual acompanyaven altres 
significades personalitats de la vi la , la Junta de 
l'oOrfeó Canetenc» y membres del Jurat, nodrides 
representacions de l 'eOrfeó de Blanes » y de l'a Or
feó Mataroni», ab ses respectives senyeres, altra 
representació de I'ORFEÓ CATALA, composta dels 
senyors Joan Salvat y Frederic Lliurat, y un públic 
molt nombrós y distingit. 

Oberta la festa pel president de l'e Orfeó Cane
tenc», el senyor Riera y Bertrau donà lectura se-
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guidament al seu discurs presidencial, que fou un 
model de bella literatura y rublert tot ell d'amor 
germanívol . Tot just perdut l'eco dels aplaudiments 
que coronaren el magnífic discurs, s'aixecà'l secre
tari del Jurat, D. Lluis Riera, pera llegir la memò
ria y veredicte. Malgrat l'aridesa d'aquesta classe 
de treballs, la memòria del senyor Riera, per sa 
galana forma y per son hermós preàmbul, fou 
escoltada ab recullit silenci y extraordinàriament 
aplaudida al final. Tota l 'atenció se concentrà alla-
vores en la lectura dels plecs que duyen el nom 
dels autors premiats y en la proclamació de les 
regines de la festa. 

La flor natural de la secció musical correspon
gué an en Joan B. Lambert, qui nomenà Regina 
de la Música a sa germana, la gentil Eulària, que 
ja ho havia sigut en la segona « Festa de la Música 
Catalana» celebrada per I'ORFEÓ CATALÀ, y la flor 
natural de la secció literària la guanyà ' l conegut 
poeta senyor Ornar y Barrera, qui designà Regina 
de la Poesia a la distingida senyoreta Misericòrdia 
Pujadas. 

Les dues regines ocuparen el sitial d'honor y 
immediatament r«Orfeó Canetcnc», dirigit pel mes
tre Tomàs Jover, cantà la composició premiada 
d'en Lambert, Salve Regina, pera chor mixte, a 
quatre veus. Es una obra que's recomana per son 
sentiment religiós forsa delicat, y en la qual l'autor 
fa gala de sa ciència contrapuntistica, beguda en Ics 
mellors fonts. A son acabament ressonaren llargs 
aplaudiments, que premiaren a la vegada'l métit 
de la composició y sa notable execució per l'o Orfeó 
Canetenc». També fou aplaudida la lectura de 
la poesia del senyor Ornar y Barrera, després de la 
qual se proclamaren els noms dels autors que gua
nyaren els corresponents accèssits, resultant ésser el 
distingit compositor mossèn Marian Vinyas l'autor 
d'un d'ells. 

EI premi consistent en un objecte artístic y cent 
pessetes a la mcllor Cansò popular pera chor mixte, 
a quatre veus, l 'obtingué 'I mateix mestre Lambert 
per la seva ben entesa armonisació de La noya de 
VAmpurdà, corresponent els dos accèssits, únics 
que 's concediren, al reputat mestre Joseph Cu-
mcllas. 

L'audició de la cansó d'en Lambert fou escol
tada ab molt de gust, aixis com la dels Cai;/5 escolars 
premiats, que constituíeu el tercer tema, y dels 
quals ne resultà esserne autor el jove compositor 
Francisco Molera. 

Acabat el repartiment de premis als autors llo-
rejats, l'hermosa festa, que ha de perdurar per llarg 
temps en la memòria dels que'n fruireu les dolses 
emocions, donà fi ab el discurs de gràcies, pro
nunciat pel doctor Roig, arxiprest de Mataró, y ab 

un brillant parlament del senyor Calvet, que foren 
rebuts els dos ab el més gran entusiasme. 

Felicitem a l'a Orfeó Canetenc» pel gloriós èxit 
de la festa per ell organisada, y esperem que son 
entusiasme no defalleixi may, pera la successiva 
realisació d'actes semblants que, com el que acabem 
de ressenyar, tant enalteixen a la vila que'Is patro
cina. 

Manresa.— El dia 31 d'Agost, segon de la festa 
major d'aquesta ciutat, l'o Orfeó Manresà », dirigit 
per en Manel Jovés, ab la cooperació de na Con
cepció Piniella d'Amat, donà en el Teatre Conser
vatori un concert de música choral baix el següent 
programa, publicat ja en el nombre anterior d'a
quest BUTLLETÍ: 

Primera part. — Per la secció d'homes: Caut 
de l'Orfeó, Casas; Càiilk del relorn, Bosch; AÍDH-
lanyes del Canigó, Mas y Serracant; Marxa nupcial 
del Lohengrin, Wagner. 

Segona part. — Per la secció d'homes: Les flors 
de Maig, Clavé; per la secció dc senyoretes: Nou 
Htm y L<7 Familia, J. B. Lambert; Cansó de Juliol 
(primera aud ic ió) , Carme Karr; per la secció de 
noys: Els mals companys. Obriu que volem entrar, 
] . B. Lambert; Cansó de noys (primera audic ió) , 
J. Llongueras; per les tres seccions: Divendres Sant 
(primera aud ic ió) , Nicolau. 

Tercera part. — Per les tres seccions: Cansó de 
Nadal, Romeu; Salve, Jovés; Brindis (cansó de 
taverna), Mozart; Els Segadors, Millet. 

Omplien el teatre les més distingides famílies 
de la ciutat, que hi acompanyaren grau nombre 
d'escullits forasters vinguts ab motiu de la festa 
major; sent dc doldre, com altres vegades, que no 
hi abundés més el poble humil, si's tenen en 
compte'Is baixos preus ab que l 'Orfeó l i dóna faci
litats d'assislirhi. 

Les composicions de la primera part, bellament 
executades, foren aplaudides, tenint-se dc repetir 
la Marxa nupcial del Lohengrin. 

Abans d'entrar a la segona part el mestre direc
tor va anunciar al públic que seria cantada una 
melodia de nostre compatrici en Domingo Sangrà, 
aprofitat alumne de la «Schola Cantorum» de 
París. Aquesta sentida composició, titolada Eleçia. 
emmotllada a la manera de fer dels bons mestres 
d'ara, fou cantada ab molta pulcritut per na Con
cepció Piniella, acompanyada al piano pel mes
tre director. El públic l'aplaudí ab insistència, 
obligant al senyor Sangrà a presentarse a les taules. 

Es d'agrahir a l'esmentat senyor la deferència 
d'haveruos deixat tastar les primícies dels bons 
fruits que d'ell esperem. 

Comensà la segona part ab Les flors de Maig, 
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executades ab una correcció no acostumada pels 
chors d'homes d'aquesta ciutat. 

Seguiren les cansonetes d'en J. B. Lambert, 
interpretades ab justesa, les dues primeres per la 
secció de senyoretes y les ducs últimes per la sec
ció de noys. 

També per la secció de senyoretes fou estrenada 
la Cansà de Juliol, de na Carme Karr, que per cert 
produí una magnifica impressió, y per la de noys, 
la cansoneta d'un bell cayent popular d'en J. Llon-
gueras que porta per titol Cnnsó de noys, fentse tant 
agradosa del públic que s'hagué de repetir, d i r i -
ginila son autor, que's trobava escoltant el concert. 
El senyor Duran acompanyà t n el piano destra-
ment, com ell acostuma, aquestes cansonetes. 

Y segui, finalisant aquesta part, la primera audi
ció del gran choral del mestre Nicolau Divendres 
Sant. Els chors emprengueren l'execució ab tota 
fermesa, segurs de la feina quc'ls tocava fer; peró ' s 
notà la manca de bons solistes, car flaquejaren una 
mica'ls fragments que an ells els pertanyien. 

Malgrat aquesta deficiència, que de segur se 
corretgirà en audicions successives, y tractantse 
d'una composició plena de dificultats, podem dir 
que l 'interpretació fou ben notable. 

Foren també molt ben cantades les composi
cions que constituïen la tercera part. Res diré de la 
Salve del mestre Jovés, de lajqual se 'n publicaren 
noies critiques en aquesta REVISTA a Tesscr cantada 
a Montserrat ab motiu de l 'excursió artística que 
hi féu l 'Orfeó. 

Al Brindis de Mozart se l i donà tot el caràcter 
de joya y virilitat que té aquest cànon, haventse de 
repetir a causa de l'insistència ab que fou aplaudit. 

Finalisà'l concert ab cl cant d '£/5 Segadors, que 
foren escoltats a peu dret per tots els concurrents. 

Cal felicitar al mestre Jovés, a la senyora Pi-
niella, a la massa choral y als socis protectors, car 
per l'última mostra poden esperarse belles gestes 
d'aquesta institució de cultura musical. — B. P. 

Mataró.— El concert que'l dia 8 donà 1'»Orfeó 
Mataroni» en el Casino de Propietaris d'Argentona 
va veures extraordinàriament concorregut y consti
tuïu pera la popular institució mataronina un nou y 
senyalat triomf. 

L'auditori escoltà ab marcada fruició les pesses 
del triat programa que duyen les firmes d'A. Col l , 
Gevaert, Sancho Marraco, Narcisa Freixas, Gounod, 
Serra, Guanabéns, Morera, Vives, Mendelssohn, 
Wagner, Nicolau, Borràs de Palau y Grieg, premiant 
ab sos repetits aplaudiments la tasca de la massa 
choral, aixís com l'encertada direcció del mestre 
Rvnt. Joseph Molé. Algun dels números va tenir 
de repetirse a petició de la concurrència, la qual 

demanà, ademés, al final del concert, el cant d'Els 
Segadors. 

L' Orfeó fou obsequiat pels socis del Casino 
ab un berenar molt ben servit. 

JOAN LI.ONGUERAS: Educació musical. — Confe
rencia donada'l dia 5 de Mars de 1907 en la 
sala d'actes de la «Lliga Regionalista» de Sa
badell. — Sabadell, Tipografia Vives. 
Es ben bé oportuna y útil la publicació d'a-

quesia conferencia d'en Llongueras, l'inteligent 
director de l'uSchola Chora l» , de Tarrassa. Ella es 
una defensa eloqüent del valor de l'educació musi
cal en un poble y de la necessitat perentoria de 
fonamentaria sòlidament a Catalunya, en aquests 
moments d'afiansament de sa completa renaixensa. 

Comensa la conferencia explicant l ' importància 
de VEducació en general, el valor que ha agafat la 
paraula en els moments actuals, la necessitat que 
té de la seva acció la societat catalana. «En la nostra 
societat actual, descontades raríssimes excepcions, 
solem emplear més forces y més ardits en destruir-
nos que en fortificarnos y en refernos», diu en 
Llongueras, tenint molta raó. Cal, doncs, que 
l'influencia de la vera Educació penetri en nosaltres 
com element de consolidació de nostra exuberant 
renaixensa. 

Parla seguidament de com la música es un ele
ment ineludible d'aquesta Educació per haver sigut 
en tots temps primordial desvetlladora de tota civi-
lisació. De com el sentiment musical es innat en 
tots els pobles, peró que pocs tenen tl'Educacià 
Iradicioual característica y encarnada en sa pròpia 
manera d'esser, en la que puguin apoyar totes les 
evolucions, totes les orientacions noves, totes les 
brigioalhats, totes les activitats, per atrevides que 
sien, sense temensa de que resultin fallides o des
ateses o menyspreades» . Fa notar aquesta falta 
d'Educació musical entre nosaltres. Dintre nostre 
renaixement quasi bé tot s'ha fet a les palpentes, 
d'instint; més ara j . i es hora de solidificar ab sere
nitat nostra obra. 

Cita sumàriament lo que s'ha fet en música en 
nostra terra desde la fundació de les societats cho-
rals per en Clavé fins a l'obra de I'ORFEÒ CATALA, 
v troba que no ha sigut prou pera crear VEducació 
musico-nacional ferma y fonamentada pera servir de 
base a la tradició de l'avenir. « Es que no hi ha mes
tres? Es que no hi ha artistes? Compteu els catalans 
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de vàlua que han emigrat de Catalunya cercant a 
l'extranger la recompensa als seus estudis, y comp
teu els que a dintre casa resten poc menys que obli
dats, sense medis pera poder manifestar ni impo-
sarse.. .» «No són artistes lo que falten: es públic 
pera'ls artistes, es devots y protectors, cs, en una 
paraula. Educació musical y organisació artística a 
1B gran massa que no dóna vida a lo que deuria.» 

• Pera fonamentar aquesta Educació musical en 
Llongueras no hi veu altre camí que'l de fer gene
ral l'ensenyansa de la música als infants, pera lo 
qual creu que nostres orfeons, escampats ja per tot 
Catalunya, s'haurien de convertir en Escoles popu
lars de Musica a base de cansons populars, montades 
ab esperit ampli y modern y impregnades de lo 
essencialment nostre, encara que obertes a tota 
sana orientació. 

Encara que en algun detall trobem que hi ha 
potser exageració, com en l'apreciació de l'educa
ció musical a l'extranger y de la deficiència de 
l'ensenyansa en nostra terra, ja que ni tant general 
y excelent es aquella, ni tant miserable la nostra, la 
conferencia d'en Llongueras es ben digne de medi-
tarse, perquè es una crida d'atenció ben raonada 
sobre un assumpte que està en la conciencia de 
tots que es de necessitat Ireballarhi. 

L'idea de les Escoles populars de Música, emesa 
primerament en aquesta REVISTA en l'important 
treball de nostre distingit colaborador senyor Cha-
varri, es excelent, y la de que aquestes escoles 
s'encarnessin en nostres orfeons molt hermosa y 
llógica; però, abans de posar aquesta honorable res
ponsabilitat sobre nostres centres chorals, caldria 
enfortiries, donantlos una solidesr. artística y social 
forta, lo que, com ja reconeix en Llongueras, gene
ralment per ara no tenen ni de molt. De moment, 
en això, hauríem d'abocar tots els esforsos els 
que'ns interessem per VEducació musical de nostre 
poble;.que d'una cosa en ve una altra, y la tradi
ció d'una bona educació artística vol preparacions 
lentes y ben fonamentades. — L L . M. 

PlERRe RONNIER: La Voiz. Sa culture physiolo-
gique. Théorie nouvelle de la Phonation. — 
Fèlix Alça», Paris. 

Es un llibre que recomanem de veres a tothom 
que s'interessi per l'art del cant en qualsevol de 
ses manifestacions, y fins an aquells que per la seva 
professió artística o pedagògica han de fer ús de la 
veu, com a medi d'expressió, en locals espayosos. 

Es un tractat notable, que fa conèixer fisíológica-
ment lo que es aquest admirable instrument, model 
de tots els instruments, que s'en diu veu humana; 
que estudia tot son meravellós organisme, la for
mació del só ab els seus reforsaments, l'accent y cl 

temperament vocal, el gest vocal y la posa de la 
veu. Ab la base de la fisiologia y del sentit comú, 
avuy molt poc comú entre'Is professionals del cant, 
ataca les rutinàries y totxes maneres de l'ense
nyansa y fa veure'ls resultats desastrosos d'aquesta; 
resultats que comprovem cada dia en les ràpides 
ruines de les més hermoses veus. Es lo que diu 
l'autor del l l ibre: molles vegades l'ensenyansa del 
cant a un individu serveix pera sumar defectes y 
restar qualitats naturals a sa veu. 

Una de les coses més importants del llibre es la 
teoria de la veu lliure, la del cant no reforsat emesa 
ab la més gran calma fisiològica, y la de saber 
portar aquesta veu, saber feria vibrar al lluny a 
l'orella de l'auditor, es a dir, que'l cantor s'ha de 
preocupar de formar sa veu a la distancia volguda 
o necessitada, més que d'apoj-arla en un lloc o 
altre de son organisme vocal. Aquest compliment 
de la volada lliure de la veu es degut a que la sala 
d'audicions resulta una cavitat de ressonància en 
arnionia ab les cavitats vocals del cantor. Aquest 
té la sensació de que la veu s'envola lliure y la 
governa ab facilitat, accentuant y matisant ab gran 
facilitat y seguretat. 

jQue lluny això dels esforsos de la gran gene
ralitat dels cantants pera lograr potencia de veu, 
conseguint solament una disbauixa de cops de 
gorja que malmet per complet la frase musical y 
literària 1 

Més no es possible ab una senzilla nota biblio
gràfica donar complet coneixement de l'importan-
cia d'aquest volum. Solament ens havem proposat 
cridar l 'atenció d'aquells a qui interessi la qüestió 
de la cultura de la veu pera que llegeixin aquesta 
profitosa obra. Cridem sobre tot l'atenció dels 
mestres d'orfeons de nostra terra: l 'educació de 
la veu la tenim encara molt endarrerida y convé 
que'ns nodrim dels coneixements més sans y serio
sos pera donar solidesa a la nostra obra de cultura 
popular.— L L . M . 

CAMILLE BELI.AIGUE: Mendelssohn. — Píirií, Fèlix 
Akan, èditeur. 

Ja s'ha parlat aquí mateix dels quatre volums 
publicats fins ara per l'Alcan, sots la direcció d'en 
Chantavoine, y consagrats, respectivament, a l'obra 
y a la personalitat d'en Palestrina, César Franck, 
J. S. Bach y Beethoven. Avuy ens toca parlar del 
Mendelssohn d'en Camille Bellaigue. 

L'estudi del crític musical de la Revue des Deux 
Mondes consta de dugués parts: la primera, dedica
da a VHoine y a la seva vida; la segona, al Geni y a 
la seva obra. 

En la primera part, que conté quelcom més 
que una freda biografia, ens presenta la figura d'en 
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Mendelssohn baix diferents aspectes. Ens parla del 
Mendelssohn infant, adolescent, dels seus viatges y 
de la seva estada a Düsseldorf, a Leipzig, e tc , etc. 
Ens parla també de la seva familia, de l'Abraham 
Mendelssohn, pare del nostre aitista, de la seva 
germana Fanny (aquella dóna tant extraordinària
ment simpàtica), de la casa familuü del Leipxigstras-
st, de Berlín, lloc de reunió, com es ja sabut, dels 
més grans artistes de la seva època; dels diumenges 
musicals d'aquella casa; y , en fi, de l'ambient sà, 
refinat, que's respirava en aquell home aristocràtic, 
y sobre tot felis, ahont en Mendelssohn passà la 
seva adolescència. 

En aquesta primera part del seu llibre en Be-
llaigue estudia y fa ressortir ab forsa trassa les ca
racterístiques principals del músic que'ns ocupa. 

En la segona meitat del seu treball, presentada, 
per cert, ab tota la claretat y lot l'ordre desitjables, 
després d'algunes Generalitats, en Bellaigue'ns parla 
de la forma o tècnica d'en Mendelssohn, de la 
seva melodia, del seu sentiment o ethos, dels orí
gens y influencia de l'obra raendclssohniana, e tc , 
y ens presenta, en fi, l'indispensable conclusió. 

Aquesta segona part del llibre es forsosament 
^ sintetisada y es més obra de literat (de literat que 

É ' . té una visió ben clara de Ics coses) que de músic. 
^"V En resum, l'estudi d'en Bellaigue's recomana, 

- • sobre tot, per la seva forma bellament literària, per 
la justesa dc les seves observacions y per l'esperit 
d'alta imparcialitat que regna en ell . — F. L L . 

RICART WAGNER: Les Fades. — Opera romàntica en 
tres actes. Traducció en vers adaptada a la 
música per Geroni Zanné y Joaquim Pena.— 
Barcelona, Associació Wagneriana, /907. 

RICART WAGKER: Parcival. —Festival sagrat en tres 
actes. Traducció en vers adaptada a la música 
per Geroni Zanné y Joaquim Pena.—Barcelona, 
Associació IVagneriana, 190J. 
Ab la publicació de Les Fades y dc Parcival, 

principi y fi de la carrera dramàtica de R. Wagner 
(la primera obra data de 1833; la segona fou estre
nada cn 1882, a la vora de cinquanta anys de dife
rencia), la A . W . ha donat per acabada la feixuga 
tasca que s'imposà de traduir a la llengua catalana, 
conforme al text musical, el teatre complet del 
mestre de Bayreuth. 

Es aquesta una obra meritissima que'l renaixe
ment artístic català deu a la perseverancia de l'es
mentada societat y als distingits literats que l'han 
secundada, ab en Joaquim Pena al cap, l'il-lustrat y 
ferm wagucrista, ànima vera de la bella empresa 
may prou alabada. 

Molt curiosa es la lectura de Les Fades. En ella 

s'hi troben gèrmens de quasi totes les obres escrites 
en la primera meitat dc la carrera artística d'en 
Wagner: Tannhàuser, Lohengrin y Tetralogia. La 
potenta imaginació dc l'autor s'hi desplega ab tota 
sa ufana, y, dintre dc l 'inexperiència del teatre, la 
fantasia del poeta té prou forsa encara pera soste
nir l 'atenció fins al fi del drama. 

La traducció de Parcival ha de moure l'interès 
de molts envers l'estudi compulsiu del text musi
cal, y no cal dir quant ha d'ajudar pera la com
prensió total de l'obra magna que resumeix en el 
grau més perfecte tota l'estèiica d'en Wagner. 

L'exposició temàtica, original del senyor Do
mènech Espanyol, que acompanya la traducció, es 
tant notable com les anteriors. 

L 'A . W . no cessarà pas per aixó en sa culta 
propaganda; puix, a més de les publicacions musi
cals (partitures de cant y piano, ab el text català y 
alemany), que ha comensal ab Lohengrin y Els 
Mestres cantaires de Nurenberg, anirà donant a llum 
les obres literàries completes d'en R. Wagner, de 
les quals el primer volum està ja en premsa. 

Nostre distingit colaborador, el notable pianista 
Frederic Lliurat, junt ab el jove concertista de violi 
Marian Perelló, han acordat celebrar aquest hivern 
una seiie d'audicions dedicada a VHisloria de ta So
nata pera piano y violi, en la que hi faran sentir les 
obres més importants d'aquella literatura, desde 
Corel l i .Vivaldi .Tarl ini .e tc , finsa C. Franck, Lekeu 
y R. Strauss, passant per HSndel, Bach, Haydn, 
Mozart, Beethoven, Schubert, Mendelssohn, Schu-
mann y tants d'altres. 

A Barcelona no s'ha fet res encara tant complet 
dintre aquest genre. Per això, y comptant ab els 
mèrits que distingeixen als dos interpretadors, com 
també ab la novetat que oferiran bona part de les 
sonates que s'executaran aquí per primera vegada, 
creyem que'Is nostres aficionats no deixaran de res
pondre com se deu a l'enlairada empresa d'aquells 
artistes. 

Sabem també que'i senyor Lliurat té compromís 
contret ab r« Associació Musical de Barcelona» pera 
tocar en la tanda de concerts que aquesta societat 
celebrarà la primavera vinenta, havent esculli! pera 
la seva presentació l'hermosissim Concerto de Schu-
mann, que fa molts an)S que no s'ha tocat en públic. 

Concurs M u s i c a l S o b r e q u é s & R e i t g (segon 
de la sèrie). — Premi de i5o pessetes al millor aplec 
de sis a vuit cansons pera infants, pera cant y piano. 

Premi de 50 pessetes a la millor sardana més 
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tipica pera piano, essent precis que siga de fàcil 
execució. 

Als autors llorejals, a més dels premis indicats, 
se'ls farà entrcga -de vint exemplars de ses obres 
luxosament editades, com també vint nombres de 
la revista Scher^ando... que anirà dedicat an ells. 

La propietat de les obres quedarà de la casa 
Sobrequés & Reitg, ofertora dels premis. L'autor 
llorejat ab el premi de la sardana pot reservarse 
tots els drets de transcripció pera cobla. A més dels 
premis indicats, el jurat podrà donar accèssits, si ho 
creu convenient. 

Les composicions han d'enviarse a la casa Sobre
qués & Reitg, Ciutadans, I I , Girona. 

Totes les composicions han d'anar acompanyades 
d'un plec clos indicant el nom de l'autor. 

El plas d'admissió d'obres acabarà'l ao de No
vembre. 

Els autors llorejals podran passar a recullir els 
premis a la casa organisadora. Les obres no premia
des se retornaran als seus autors. 

El fallo se publicarà a Schers;ando... y en tota la 
premsa. 

Formen el Jurat: Reverent Gabriel Garcia, Cas-
sià Casademont y Miquel Oliva. 

Girona, Setembre de 1907. 

Com les aurenetes, també'ls nostres artistes, en 
arribant els primers freds, prenen el vol y ens aban
donen. 

L'Enric Montoriol, que ha passat aquí l'estiu, 
com de costum, y en Santiago Riera, a qui hem 
tingut també'l gust de saludar enguany, han tornat 
ja a la seva residència habitual de Paris. 

En Lamoie de Grignon ja vàrem dir que anava 
a Madrid pera dirigir al Real, sinó que, en lloc 
d'Emporium, com suposàvem, serà l'òpera de Saint-
Saéns, Henry VIII , la que estrenarà en aquell teatre. 

En Malais sembla que aquest hivern s'insiala a 
París, perquè son varis els compromisos que té pera 
tocar a l'extranger. Entre altres punts, sabem que 
ha de ferse semir a Berlín, a Viena, a Hamburg y al 
mateix Paris, en els concerts Colonne. Això no 
obstant, té acordat ab el mestre Saint-Saèns venir a 
Barcelona'l mes de Novembre pera donar plegats un 
concert a dos pianos, lo qual ha de constituir, sens 
dubte, una de les manifestacions d'art més culmi
nants de la present temporada. 

Per fi, en Joan Manen deu a hores d'ara haver 
ja comensal la lournée de concerts que té contractada 
pera'ls mesos d'hivern. 

L'it inerari que té fixat es el següent: 
Octubre: Hamburg, Halle, Berlín, Lodz y Vilna 

(Rússia), Dresden, Leipzig, Erfurt, Colònia. 
Novembre: Leipzig, Alienburg, Breslau, Berlín, 

La Haya, Amsterdam y Rotterdam (Holanda), Gos-
lar, Dresden. 

Desembre: Magdeburg, Essen, Erfurt, Plauen, 
Weimar, Hannover, Coburg, Kiel, Rostock, Gotha. 

Janer de 1908: Varsòvia, Vilna, Sant Pelersburg, 

Munic, Karlsruhe, Baden, Danzig, Tilsit , Schneide-
mühl, Còthen. 

Febrer: Sant Pelersburg, Varsòvia, Helsingsfors 
(Finlàndia), Bremen, Bernburg, Oldenburg, Bruns
wick. Sleuin. 

Mars: Budapesth, Agram (Hungria), Berlín, 
Bamberg, Hagen, Regenburg, Siolp, Strassburg, 
Grünberg. 

En Manen dirigirà, ademés, en el concert Filar-
mònic de Leipzig del dia 20 de Janer, la seva simfo
nia Caialonia, que serà executada més tan a Ham
burg, a Berlín y a Siettin. 

Un nou Concerto pera violi y orquesta, compost 
el passat estiu a Barcelona, li serà també estrenat el 
dia Í5 a Halle ab l'Orquesta Filarmònica de Leipzig. 
D'aquesta darrera obra'n tenim immillorables noti
cies, puix se iracta d'una vera obra mestra, tant im-
ponant per la seva original fantasia com per sa 
tècnica valiosa. 

Al pendre comiat de llur pàtria, que la glòria y 
la forluna'ls somriguin a iots! 

Encaixat ab el present número reparlim una in
teressant circular de I'*Associació Wagneriana, 
anunciant les condicions de suscripció pera publicar 
en lletra catalana la pariiiura pera caní y piano del 
Tannhàuser y la Tençà de la Warlburg, contenint 
totes les reformes introduïdes pel seu mateix auior 
en la partitura primitiva y tal com s'ha decidit do
naria en el Liceu la vinenta temporada. 

Recomanem an els nostres lectors s'adhereixin, 
suscrivintshi, al projecte de la Wagneriana, car 
aixis podrà realisarse aquesta artística y patriòtica 
empresa. 

La mateixa Associació eslà repartint als seus sus-
criptors la partitura catalana d'Els mestres Cantaires 
de Nurenberg, pera la qual el reputat artista D. Jo-
seph Triadó ha dibuixat unes tapes magnífiques que 
sedueixen per sa propietat y son gust exquisit. 

Moll brillant resultà la festa lilerario-musical que 
en honor de la Verge de la Mercè celebrà'l Centre 
Catòlic de Santa Madrona. 

En la part musical del programa hi prengueren 
part, entre altres joves artistes, en Prudcnci Moltó, 
que tocà molt bé en el piano la Polonesa en do menor 
de Chopin, y en Ferran Pasqual, que's lluhí espe
cialment en l'execució de la Taranlela pera violon
cel de Goltermann. 

No cal dir que la triada concurrència que assistí a 
Tacte va sortir molt complaguda. 

En Claudi Debussy, el celebrat autor de Pelléas y 
Mélisande, ha terminat un altre drama musical que 
porta'l nom de L'historia de Tristjny. El text es de 
Gabriel Mouray. 

L'any vinent cumplirà tres segles de la publica
ció a Anvers de la primera obra de Geroni Fresco-
baldi, un dels músics més grans del segle X V I . Era 
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un recull de madrigals a cinc veus. Ferran, U seva 
pàtria, se prepara a celebrar dignament aquesta 
data, publicant, baix els auspicis de la «Socielà del 
Quartet to», un àlbum de les seves obres. 

w 
En Paderewslci ha donat a conèixtr a Londres 

una obia nova d'ell: Variacions y fuga sobre un 
tema original, feta ab gran habilitat y enginy y lliure 
de toia afectació y extravagància... si hem de creure 
lo que'Is crítics d'allà 'ns diuen. 

El P. Glop, c a p u t x í . — En el nostre confrare vi
g i là l.a Ga\ela Monlanyesa hem llegit un article 
titulat E l pare Clop, calalà, en que'ns fa saber que 
aquest eminent musicòlecque pertany a l'ordre reli
giosa caputxina es fili de Catalunya. 

El P. Clop ha estat a Vich a repassar els còdices 
musicals del Museu Diocesà, y alli va dir: «Jo soc 
provinent de prop de la Seu d'Urgell. De petit me 
portaren a França. Per això no parlo ab facilitat la 
llengua catalana, però l'escric y l 'entenc». 

El P. Clop es un dels caputxins del renaixement 
gregorianista en la música religiosa. Ell ha publicat 
un recull de cants propis de l'ordre; un tractat 
teòric de les melodies y les regles pera sa execució, 
que aviat se reproduirà escrit en llatí pera poder-
lo entendre per tot el m ó n ; es mestre de cant del 
Colegi de la Casa Generalicia de l'Ordre; es director 
de la Schola Cantorum de la seva iglesia de Sant 
Antoni ; es eminent colaborador de la Rasegna Gre
goriana, el portaveu dels gregorianistes de Roma; 
autor d'un Toia pulchra moll alabat; es home d'una 
gran cultura ciemifica y literària y un eloqüent 
orador. 

W 
El Teatre Imperial de Varsòvia compta donar 

aquest hivern com obres nacionals Hedvige, de Kur-
pinski; Ancien Rapporl, de Zelenskí; Maria, de 
Statkowski; Wanda, de Doppler, y Manru. de Pa-
derewski. Els Mestres Canlaires y la famosa Salomé, 
de Ricard Strauss, formen també part del repertori. 

En Grieg ha llegat per testament, a la biblioteca 
de son poble nadiu, els seus llibres, la seva música 
y totes les cartes d'amics que havia conservat. 

A Rotterdam un agrupament de rentistes ha 
suscrit un capital de cinc milions pera la construcció 
d'un teatre liric nacional. 

Quan podran dirho de Barcelona? 

Actualment s'està ensajant en el teatre de Nuren-
berg la nova òpera de Sigfrid Wagner, Slernen 
(iebol, qual primera representació ha de celebrarse a 
principis de temporada. 

Un d'aquests dies l'Associació literària y artística 
internacional va reunirse per segona vegada a Neu-
chàtel, Suissa. L'assamblea ha discutit nombroses 
qüestions relatives a la protecció dels drets d'autors. 

havent demanat especialment que'ls músics guardin 
el monopoli absolut de l'execució de llurs obres y el 
benefici de totes les reproduccions que s'en facin, no 
oblidant pas la qüestió d'actualitat referent a la mecà
nica aplicada a la música, això es, a la vulgarisació 
de les pesses de més èxit pel gramòfon, el fonograf, 
la pianola y altres instruments. El conegut editor de 
música milanès senyor Ricordi ha fel respecte an 
aquest punt curioses revelacions: a Amèiica'l tenor 
Tamagno havia cobrat 76.000 francs y Mrhe. Melba 
aSo.ooo pera caniar davant dels disques de gramò
fons. Grans sacrificis sens dubte, però de sobres 
recuperats, ja que certa casa que entreprèn aquesta 
vulgarisació de l'art ha constituit un fons de reserva 
de i5 milions, distribuint un 25 per 100, L'assamblea 
de Neuchàtel ha estimat que no solament el compo
sitor hauria de tenir dret al dividendo, sinó també 
al d'esser consultat sobre la qualitat de l'interpre
tació musical de la seva obra. 

Una placa commemorativa acaba de colocarse a 
Gratz en la casa que habità Franz Schubert en 1827. 
Aquesta placa està coronada per un retrat en relleu 
degut al cisell de l'esculptor vienès Hans Mauer. El 
dia de l 'inauguració, la Societat choral de Gratz va 
cantar davant d'ella'Is més famosos Liederde\ mestre. 

«pr 
L'emperador Guillem d'Alemanya ha donat 

ordres pera que l'Intendent del Teatre de Wiesba-
den prengui les seves disposicions en vies d'assegu
rar, desde aquest any, una tanda de representacions 
populars. 

A la fi de cada temporada hi haurà també varies 
soirées de gala, y el preu de les places partirà de 
25 pfenigs, sense passar més enllà d'un marc y mitg. 

La revista alemanya Morgen publicava en son 
primer número (Juny), qual aparició havia estat 
precedida d'una gran propaganda, un article d'en 
Ricard Strauss titolat: H i ha, en música, uu parlil 
progressista. Aquest article va moure molt soroll, 
que encara no s'ha calmat actualment en els cercles 
musicals alemanys; tota la premsa se n 'ocupà , es
pecialment la premsa musical. Com que I article 
estava datat a Fontainebleau, «jorn de Pentecostès 
1907», se l 'anomenà pomposament el Manifest de 
Fontainebleau. En Ricard Strauss hi sostenia l'idea 
següent : «No hi ha partit progressista en música». 
Semblava hèureseles igualmeut ab els «conserva
dors», ab els partidaris absoluts de la tradició clàs
sica, que anomena «la veu de Déu» , apropiantse 
una frase de Weber: «L' individu es un ase; pe ró , 
no obstant, el públic no es la veu de D é u ? » . 

Veus-aqui aue s'acaba de publicar a Leipzig 
un llibret intitolat La nit musical de IValpurgis, del 
que n'es autor en Feliu Wcingartner, y que es un 
veritable follet dirigit contra en Ricard Strauss, 
contra ses tendències estètiques, y sobre tot contra'ls 
seus «procediments» artístics personals. 

Aquí va un fragment d'aquest curiós follet: 
«Una vegada era un crític musical de gran 

anomenada que's deya Ranunkel, al qual havien 
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invitat a un «concert inharmònic o ultra dissonant». 
Pera prepararse an aquesta sessió se tancà en sa 
cambra, y se li aparegué de sobte una dóna endo-
lada. Tot seguit reconegué que era l'Harmonia. 
«Com està la vostra encisadora germana la Melo
dia?», l i digué'l critic. «Està molt malalta,—féu de 
resposta; — l'aire que's respira sobre la terra 110 
l i es pas favorable: ha fugit vers un altre planeta.» 
El crític s'adorm y somnia que es transportat al 
cim del Parnàs. En Berlioz, en Brahms, en Bruck-
ner, en Gluck, l 'Haydn, en Liszt, l'Schubert, en 
Wagner y l 'Hug W o l f li apareixen. Cada hu hi diu 
la seva. En Gluck se plany de que sos germans 
alemanys no executen sa música, y vol anar a 
França, ahont ses obres són executades, ahont el 
sentit tràgic no està atrofiat y ahont les orelles no 
són desafinades com en pals tudesc. L'Schubert 
explica que acaba d'assistií a un concert en la terra 
y que'l lloc en que s'ha trobat l i ha causat la ma
teixa impressió que un escorxador modern. Més, 
vetaqui an en W»gner tenint a sa dreta Isolday a sa 
esquerra Tristany. Declara en dialecte popular y 
en vers, si us plau, que la parella que condueix no 
es pas una desferra, y reclama pera sí mateix en el 
bell teatre Opera Reyal de Berlín un petit lloc al 
costat d'en Ricard Strauss. Més franc que en Gluck 
y l'Schubert, en Wagner ha designat l'adversari y 
en restem edificats. En Beethovsn no es entre l'a
grupament dels músics del Parnàs: s'estava en una 
regió més elevada que sos confrares, en l'éter inac
cessible. El critic Ranunkel no hi ha pogut arribar. 
En aquell moment s'es despertat de son somni 
pamassià y se'n va corrents a son «concert inhar
m ò n i c » . Allí no es pas un simple somni lo que 
l'espera, s inó una veritable obsessió. El concert 
comença. Cinquanta tam-tams anuncien un succés 
harmònic important. Tot seguit dotze arpes fan 
sentir simultàniament dotze glissandi, essent cada 
una d'elles afinada sobre una de les dotze diverses 
notes de l'escala cromàtica. A l mateix temps s'ele
ven del fons dc la galeria veus de falsets; després, 
en tres tribunes diferentes, tres chors a vuit parts 
canten junts de la següent manera: el primer una 
fuga sobre la paraula es; cl segon, una altra fuga 
sobre la paraula h l ; el tercer, una darrera fuga 
sobre la paraula crreichl; dc manera que entre tots 
clamen triomfalment la frase Es ist erreicbl, es a 
dir, l'ideal es assolit. Pera reforsar encara aquesta 
sonoritat, una orga executa un himne en Jo major; 
una orquesta d'instruments dc metall llensa als ecos 
de l'immensa sala el cant: «Deutschland über alies», 
en cl to de do sostingui major, y tot aquest conjunt 
s'uneix cn una corona prolongada. «Increiole! 
Inaudi t l» , crida'l públic en mitg deies aclamacions. 
Allavors Ranunkel sent la veu d'un compositor 
que interpela a un altre: «Ahont aneu tant corrents, 
estimat colega?». Y aquest l i respon: «Me'n vaig al 
telègraf: el conceller de comers Lantbrüll (aquesta 
paraula vol dir udol eslridenl), amic íntim del 
mestre qual música acaben dc sentir, m'ha entregat 
mil doscents francs pera enviar telegrames a tot cl 
món sobre'l concer t» . 

Es molt possible que la polèmica no s'aturi pas 
aquí. N'cnterarem als llegidors. 

EDWARD GRIEG 

Darrera d'en Joachim, un altre músic dels més 
ilustres acaba de deixar el món dels vivents: es 
l'Edward Grieg, felis compositor que, sense haver 
escrit cap òpera, logrà alcansar en vida renom uni
versal. 

Les seves obres són prou conegudes dels barce
lonins. Per l'afinitat de sentiment que ofereix com
parada ab la nostra música popular, la música d'en 
Grieg—inspirada, com tothom sab, cn el folk-lore 
de rEscandinavia — logrà atraure tot seguit l'aten
ció del nostre públic, que s'hi encarinyà com ab la 
de pocs autors moderns. Deixant apart la propagan
da que d'ella feren en son círcol íntim la majoria 
de nostres pianistes, recordem les primeres audi
cions públiques que de les obres més importants de 
Grieg se donareu a Barcelona en distintes dates. 
La més remota es la dc la suile de Peer Giiil que la 
Societat de Concerts de Madrid va donarnos a 
conèixer en sa primera visita a Barcelona l'any 
1891. Un any més tart, l'avuy disolta Societat Cata
lana de Concerts ja inscrivia cn els programes dc la 
seva primera sèrie, dirigida pel mestre Nicolau, les 
Melodies elegiaqucs y les Danses noruegues, que tant 
s'han repetit posteriorment, haventse estrenat al 
mateix any de 1892, per en Granados, el magnífic 
Concerto en la menor pera piano y orquesta, execu
tat més tart per cn Dc Greef y la Carreiio. Peró la 
música vocal pot dirse que no comensà a populari-
sarsc aquí fins després de la memorable sessió que'l 
21 de Jancr de 1895 donà en Joan Gay a l'Ateneu 
Barceloní ab el concurs de I'ORFEÒ CATAI.A. En dita 
sessió, dedicada per complet an en Grieg, s'hi 
varen cantar per primera vegada, ademés d'un bonic 
aplec de Lieder y altres chors d'homes ben interes
sants, — com per exemple'ls nomenats Idili y Ha-
lling, — les celebrades composicions Cansó de noys 
y Pnliia nova, avuy ja del tot populars per haverles 
inscrites en llur repertori tots els orfeons dc Catalu
nya y les principals societats chorals. Per fi, dintre'l 
genre de cambra senyalem Ics repetides audicious de 
les sonates pera violí y pera violoncel que s'han do
nat, junt ab el quartet, en l'o Asociación Musical de 
Barcelona» y en altres llocs, les de la suile pera or
questa de coida Au temps d'Holberg, les de les pesses 
líriques pera piano y les dels més famosos iiVífcr que 
ab la major delectació han sigut sempre escoltats. 

Ed. Grieg nasqué a Bergeu el 15 de Juny dc 
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1843. Les brillants aptiluts que ja de molt jovenet 
demostrà pera'l conreu de la música decidiren als 
seus parcs a enviarlo a Leipzig, en qual Conserva
tori seguí'ls cursos de 1858 a 1862. Adcmés de la 
composició, que estudià ab en Richter y en Rcincc-
ke, en Grieg treballà'l piano ab en Moscheles, 
devenint un pianista excclcnt. De retorn al seu 
pais entrà en relacions molt intimes ab en Notdraak, 
músic norueg que exerci una influencia gran en el 
desenrotllament de la seva personalitat artística. 

En Grieg era, ademés, un bon director d'orques-
ta, y , degut an aquesta circumstancia, ja no l i fou 
tant difícil propagar les seves obres, que donà a 
conèixer successivament en diferentes lournies rea-
lísades a Alemanya, Anglaterra, Bèlgica y Fransa. 

El seu estat delicat de salut va obligarlo a reti-
rarse fa poc temps a la vida tranquila del seu poble 
nadiu, sorprencntlo allí la mort el dia 5 de Se
tembre. 

Molt més podríem afegir sobro l'interessant figu
ra d'en Grieg; però altra ploma més autorisada y 
competent ja'ns en dirà quelcom en ocasió prò-
utna. 

Le Gnide Musical (Bruxelles). 
Núm. 36-37. 8 y i5 de Setembre de 1907. 
Le Journal de Chopin. G. Knosp. 
Núm. 38-39. 22 y 3g de Setembre de 1907. 
VE$thélique de J . S. Bach. M, Kufferaih. — L i CAa-

pelle Impériale russe. H. de C. 
Núm. 40, 6 d'Ociubre de 1907. 
L a musicalité de Shelley. M. de Rudder. 

Le Conrrier Musical (Paris). 
Núm. 17-18, 1 y i5 de Setembre de 1907. 
Causeriesur Schuberl el le lied allemaitd. C Mauclair. 

— La correspondance musicale de Gcelhe et de Ztller. 
H. Kling. —A/oçar< el Vollaire. H. Klmg —ta France 
musicale (fhier el celte d'aujourdhui A. Monier. —ta 
Voíjcini/íalrífí. H. Duval. 

Núm. 19, 1." d'Ociubre de 1907. 
Les origines de la Sonata clastique. J. Loisel. —í.a 

correspondance de Gcelhe el de Zeller. H KVinB. —Pagès 
oubliées: Le Musicien et la Publicilé. R. Wagner. 

Le Mercure Musical (Par is) . 
Núm. 9, i5 de Setembre de 1907. 
La Musique Indo-Chinoise. G. Knosp.— Fran^ Z-ii^í. 

A. de Bertha.— Wagner et l'Université. 1. Ecorchevllle. 
— Notes jurídiques. G. Baudin. 
L8 Menestrel (Paris). 

Núms. 16, 37, 38. 39 y 40, del 7, 14. ï 1 y a8 de Se
tembre y del 5 d'Octubre de 1907. 

Monsigny et ton temps. A. Pougin. — É/i/rfej iur Wo-
^ar/. i . Tlersoi. —t'Ame du comédien. P. d'Estrée.— 
La Clart i . C. Saint-Saèns. 
Scberzando (Gerona). 

Núm. 14, Agost de 1907. 
Les variacions sobre un tema. 1. B. Espadaler. 

Núm. i5, Setembre de 1907. 
Edward Grieg. M. de Urgellés. 

La Cronaca Musicale (Pesaro). 
Núm. 3, Agost de 1907. 
// problema musicale medemo. A. D'Angeli.— Gio-

vanni Maria Nanino, musicista tiburlino del secolo X V I . 
G. Radiciotti. 
Santa Cecília (Tor ino) . 

Núm. 4, Octubre de 1907. 
Sui ritmo e sull' accompagnamento del canto grego

riana O. Ravanello. 
Courrier de Saint Gregoire (Liège) . 

Núm. 8, Agost de 1907. 
Le Rythme du Chant grégorien. A. Dechevrens. 

CoBcilia (Strasburg). 
Núm. 9, Setembre de 1907. 
f ram Xaver Richter. X. M. 

La Alhambra (Granada). 
Núm. 226, i5 d'Agost de 1907. 
Siluelas Musicales. El Bachiller Solo. 

Santa Cecília (Rodco del Medio). 
Núm. 5, Juliol de 1907. 
E l Canto en la Escuela Catequistica. F. S. y S. 

El Correo Musical (Buenos Aires). 
Núm. 37, 20 d'Agost de 1907. 
Smetana y * L a Promelida Vendida». M. A. Barrene-

chea. — l-'ormas musicales que renacen. F. Pedrell. 

Música Sacro-Hispana (Valladolid). 
Núm. 4, Setembre de 1907. 
Algunos punlos de rilmica gregoriana. Dom Maur 

Sablayiolles. — Pablo Villalnnga. f. Pedrell. —4poi/o-
lado del canto. M. Rué. — £7 canto popular religiosa. 
E. Clop. O. M. 
Revista Montserratina (Montserrat). 

Núm. 8. 8 d'Agost de 1907. 
Correspondència l itúrgica-gregoriana. G. S. 
Núm. 10, Octubre de 1907. 
La fíeslauración Gregoriana. G. M ' Sunol. 

Mosikalísches Wochenblatt. Neue Zeítschrift fur 
Mnaík (Leipzig). 

Núm. 37, i2 de Setembre de 1907. 
Eine neue Nalenscrijt. F. Dubitzky. — rrïí/crícA De-

lius. M. Chop. 
Núm. 38, 19 de Setembre de 1907. 
Díe Melodik und Rhylhmik der Minnesdnger. H. Rie-

mann. — Wilhetm Friedemann Bach nichl kompanist von 
*Keid Halmlein wSchsl au/ Erden». A. N. Harzen-
MflUcr. 

Núm. 39, 26 de Setembre de 1907. 
Schemati mus in der ^eitgenòssischen Opernpraduk-

tian. H. Graf. 
Núm. 40. 3 d'Octubre de 1907. 
Zu C. F r . Glasenapps sech^igstem Geburtstag. R. 

Sternfeld. — Schumanns er/alglose Bewerbungen in 
Wien. O. Erich. 
Die Sàngerhalle (Leipzig). 

Núm 40, 3 d'Octubre de 1907. 
Deulsches Sangerbundesfest in Breslau. B. Daehne. 

Neue Musikalische Pressa (Viena). 
Núms. i5-16. 7 df Setembre de 1907. 
Jasef Joachim.T. Helm. — Riçhard Wagners *Tann-

hàuser*. J . Seitz. — f i n Moderner Engel. R. Wurmfeld. 
The musical times. 

Setembre de 1907. 
Joseph Joachim. — J . B . Lul ly . 

Monthly Musical Record. 
Setembre de 1907. 
Joseph Joachim (18 3 1 -1907).—£/s quartets de Haydn. 

— Heiney els músics .—La música es l'art per essència. 
— Pàgina pera noys y noyes. 

Octubre de 1907. 
Eduard Grieg ( iHtf -1907). — El/estival de Glouces-

ter.—Els quartets de l laydn.—Pàgina pera noysy noyes. 

Tip. «L'Avenç», Ronda de rUniversiUt, ao, Barcelona 
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HERMOSA SARDANA D'EN P E P V E N T U R A 

P E R T U P L O R O 
ab lletra d'en Joan MaraRall y arregla

da al plano pel mestre Uuls Millet 
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B O A D A 
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S'encarrega de publicar anuncis cn els 
periòdics dc Harcelona y dc fóra, ab gran 
rebaixa dc preus. 

Servcy especial y econòmic pera la pu
blicació d'ANUNCIS MORTUORIS cn iot» 
els periòdics. 

C A R T E L L ARTÍSTIC 
—o D E L A o— 

FESTA DE L A MÚSICA CATALANA 
PREMIAT EN PÚBLIC CONCURS 

F. LLEYXÀ 

Se ven a 2 pessetes en el local del ORFKO CATAi.A 

PINTOR X, DIBUIXANT 

M I L A N S , 2 , B O T I G A 
Decorador de tota mena d'habltaclonf, 
botigues, lletreros, anuniMs •fv·f·l·SV 

lletratos al oü y al llapis carbó 
PREUS E C O N Ò M I C S 

CURSOS DE CONFERENCIES COLECTIVES 
0 PARTICULARS PRÀCTIQUES 

PEL " F.STRK 

D. F E L I P P E D R E L L 

Tenies d'estudi: Aplicacions de la armonia al cant 
popular y per extensió al cant gregorià. — Formes 
d'art modern originaries de la cansó. Formes y 
pràctiques de composició musical en tots els genres, 
y altres convingudes ab l'auditor pera les conferen
cies particulars. 

Carrer d'Aragó, 282.— B A R C E L O N A 

La cansó popular catalana, 
la lírica nacionalisada y l'obra de 

l'*Orfeó Català» 

llnstracions y notes brens per en FELIP PEDRELL 
seguides del programa, ab ilustracions temàtiques y 
literàries del concert en honor dels congressistes del 
Congrés Internacional de la Llengua Catalana donat 
per l'e ORFEÓ CATALÀ « la i i i t del 16 d'Octubre 1906. 

Preu: Una pesseta 

Se ven al «Orfeú Català» y en les principals llibreries 
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P ianos ORTIZ & CUSSO 
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G R A N EXPORTACIÓ A A M È R I C A 
Quatre models de qua y cinc models verticals, tots a cordes 
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